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VISÃO
Constituir-se como uma 
empresa de referência no 
fornecimento das melhores 
soluções às instituições de 
saúde e aos centros de in-
vestigação científica e tam-
bém no âmbito da indústria.

MISSÃO
Fornecer soluções otimiza-
das aos seus clientes, apre-
sentando excelentes equi-
pamentos de diagnóstico e 
de tratamento às unidades 
de saúde, dando especial 
importância à segurança e 
ergonomia de utilizadores 
e pacientes, fornecendo 
equipamentos de investi-
gação de topo aos centros 
científicos e apresentando 
soluções adequadas aos 
laboratórios de controlo de 
qualidade.Manuel Barreira, fundador 

Filipe Barreira, gerente
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FILSAT – EQUIPAMENTOS 
MÉDICO-CIENTÍFICOS LDA
Como o seu nome sugere, a Filsat é uma 
empresa implantada na totalidade do 
território nacional, sendo a sua principal 
função a comercialização de dispositivos 
médicos, equipamentos de investigação 
científica, os quais se expandem, também, 
para a área industrial.

Iniciou a atividade em 2003, com base 
numa experiência de 15 anos (1988-2003) 
da sua antecessora, a prestigiada firma  
Hitec-Norte que, por razões relacionadas 
com outras empresas do grupo, foi forçada 
a encerrar a sua atividade.

Durante este tempo cresceu de forma 
contínua e sustentada, tendo-se tornado, ao 
longo dos anos, representante de grandes 
marcas internacionais como a Leica, Medisun, 
Canfield, Mavig, Lightmed, Limmer Laser, 
Quanta System, Vivascope, Asclepion, Akra-
Dermojet, Telea, Neogen, Brymill, Ondal, 
Zumax, Dr. Mach e OPT.

Mantém, ao mesmo tempo, acordos 
especiais de distribuição com os fabricantes 
nacionais JMS, Olitrem e Orthos XXI.

É uma empresa de referência no ramo 
hospitalar, na comunidade científica e nas 
principais indústrias portuguesas.

Os seus melhores ativos são os seus 
trabalhadores, os clientes e as marcas que 
representa. A Filsat mantém com todos, 
de forma contínua, fortes relações de 
transparência e lealdade.

Há razões para se olhar para o 
futuro com confiança e otimismo.

Porto Rua General Humberto Delgado nº 99 | 4425-653 Pedrouços (Maia)

Lisboa Rua Sidónio Muralha nº 7B | 2635-477 Vale Mourão (Sintra)

filsat@filsat.pt  •  www.filsat.pt
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Equipa do Norte

Equipa do Sul

Atualmente, a equipa da Filsat conta 
com 28 pessoas, que se dividem entre 
departamentos técnico e comercial, 

quadro administrativo, secção de 
logística e qualidade.
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Dermatologia

Equipa Dermatologia

O departamento de Dermatologia existe 
na Filsat desde 2011. É constituído por dois 
delegados comerciais: Hélio Almeida, na zona 
norte, e Nuno Frias, na zona sul, cobrindo 
assim todo o território nacional e arquipélagos, 
com o apoio de três colaboradores do 
departamento técnico. 
A Filsat disponibiliza diferentes tipos 
de equipamentos médicos para esta 
especialidade, desde a área cirúrgica à de 
diagnóstico. O que distingue a empresa 
neste campo, para além da qualidade 
dos equipamentos comercializados, é a 
assistência técnica e o contacto próximo 

com os clientes. “Somos uma das poucas 
empresas que consegue montar um 
consultório completo, porque temos os vários 
equipamentos disponíveis na Filsat”. Segundo 
os responsáveis, “existe bastante concorrência 
ao nível de empresas que comercializam 
os equipamentos de laser. Já no que diz 
respeito à fototerapia, é uma área em que 
estamos praticamente sozinhos, prestando 
assistência em quase todos os hospitais em 
Portugal”. Acrescentam que “é um mercado 
pequeno, com poucos médicos. Mas é uma 
especialidade que está atualmente a divergir 
para a dermocosmética”.
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Nuno Frias
Sul

tlm:	 00351 916.626.451
email:	  nuno@filsat.pt

Hélio Almeida
Norte

tlm:	 00351 916.351.808
email:	  helio@filsat.pt
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IMAGEM 3D DE CORPO INTEIRO
Projetado especificamente para der-
matologia, o sistema de imagem 3D de 
corpo inteiro VECTRA WB360 captura 
toda a superfície da pele em resolução de 
qualidade macro com uma única captura. 
O software totalmente integrado permite 
mapear e monitorizar lesões pigmentadas 
e doenças distribuídas da pele. Outras 
aplicações incluem a documentação de 
psoríase e vitiligo.

Ideal para documentar 
distúrbios inflamatórios 
e pigmentares
•  Lesões Pigmentadas
•  Psoríase
•  Cirurgia Plástica e Re-
construtiva
•  Gestão de queimaduras
•  Gestão de linfedema
•  Vitiligo
•  Neurofibromatose

Uma captura 3D cobre quase toda 
a pele do paciente, economizan-
do tempo de fotografia e melho-
rando o conforto do paciente.

Imagens 3D de resolução muito 
elevada reduzem a quantidade 
necessária de imagens em clo-
se-up.

Todas as imagens em close são 
marcadas numa única imagem 
3D, melhorando a capacidade 
de rastrear lesões ao longo do 
tempo.

A imagem geral 3D, fotografias em close, atributos 
pesquisáveis e notas fornecem o histórico clínico 
de cada lesão marcada.

Todas as imagens de close-up e visão geral são 
armazenadas num sistema de gestão de imagens 
acessível, organizado e seguro.

CANFIELD SCIENTIFIC 
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CANFIELD

Avaliações mais rápidas com dados 
mais bem organizados
O DermaGraphix Dashboard organiza as 
imagens de dermatoscopia para uma aná-
lise e avaliação otimizadas, com a mesma 
sessão numa única coluna e a mesma 
visita numa única linha.

Vigilância fácil com comparação 
lado a lado
A comparação em ecrã total entre pontos 
temporais inclui todas as modalidades de 
captura de imagem e de iluminação.

Marcação de lesões para exames 
eficientes e acompanhamentos 
precisos
Todas as imagens dermatoscópicas as-
sociadas a uma lesão são ligadas a um 
número único gerado automaticamente e 
marcadas no mapa corporal 3D para exa-
mes eficientes e acompanhamentos preci-
sos, orientados pelo fluxo de trabalho.
(Ligação USB com o dermatoscópio D200 
ou marcação sem fios com o proVEOS)
Todas as fotografias, notas e atributos 
associados a uma lesão estão disponíveis 
para revisão e comparação instantâneas.

Mapas corporais 3D
Com o Markerless Tracking, os mapas 
corporais são automaticamente registados 
para garantir que o mesmo local anatómi-
co é visível e alinhado em ambas as vistas.
As lesões previamente marcadas são au-
tomaticamente projetadas desde o mapa 
corporal mais antigo para o mais recente.
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Visão geral fácil de todas as lesões 
ou de lesões selecionadas
O DermaGraphix pode localizar lesões na 
imagem geral de acordo com os critérios do 
médico (confiança do nevo, assimetria, cor). 
O modo de diagrama em espiral pode ser 
utilizado pelo pessoal médico para ajudar a 
selecionar lesões para dermatoscopia.

Ferramenta de lupa DermaGraphix
A DermaGraphix LoupeTool fornece moda-
lidades de visualização adicionais para uma 
avaliação melhorada das lesões. 
- Imagem 3D de alta resolução (mostrada)
- Geometria (modo cinzento)
- Fonte de alta resolução
Compare as lesões em qualquer parte da su-
perfície da pele sem distorção da perspetiva.

Dermatoscópios CANFIELD
Os dermatoscópios Canfield 
são compatíveis com o softwa-
re DermaGraphix para que possa 
facilmente associar cada imagem de 
perto à lesão marcada corresponden-
te no mapa corporal 3D.  
Veja pormenores mais à frente.

Ferramenta de Avaliação da Psoríase
A área de superfície afetada, o eritema (vermelhidão), o 

endurecimento (espessura) e a descamação (escamação) 

são pontuados para cada região do corpo para determinar 

a pontuação de gravidade de todo o corpo. Incorporando 

a deteção automática da pele afetada, apenas as imagens 

3D do VECTRA WB360 podem mostrar com precisão a 

área de serviço do corpo afetado. Útil tanto para fins clíni-

cos como de investigação.
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CANFIELD

Outras aplicações para o VECTRA 
WB360
- Neurofibromatose
- Dermatite atópica
- CTCL
- Gestão de linfedema
- Gestão do peso
- Gestão de queimaduras
- Cirurgia estética e reconstrutiva

Imprime Relatórios personalizados 
Relatórios de lesões com resultados de 
avaliação de regras de 3 pontos, 7 pontos e 
ABCD, notas clínicas para faturação e preen-
chimento de referências de pacientes.

Os relatórios de psoríase e vitiligo incluem ima-
gens, medidas e pontuação de gravidade - óti-
mos para faturação e qualificação de objetivos 
para aprovação de tratamentos. 

Todos os modelos de relatórios 
DermaGraphix incluem espaço para o nome 
da clínica, informações de contacto e logó-
tipo.

Sistemas escaláveis de mapeamento 
corporal 3D

Avaliação e rastreio completos de lesões

Economiza tempo e esforço do médico e 
do fotógrafo

O avançado software de imagem 
DermaGraphix permite que os 

médicos marquem e monitorizem 
lesões e organizem as imagens 

num sistema de gestão de imagens 
seguro e acessível. 

O software DermaGraphix fornece 
integração perfeita com sistemas de 

dermatoscopia digital, permitindo 
a captura rápida e fácil de imagens 

diretamente no processo do paciente. 
Veja pormenores mais à frente.
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Mónica Caetano é médica dermatologis-
ta e diretora do Serviço de Dermatologia 
do Centro Hospitalar Universitário de 
Santo António (CHUSA) desde 2022. A 
propósito da utilização do equipamen-
to Vectra WB360, comercializado pela 
Filsat, a dermatologista refere que este 
equipamento inovador “permite o mape-
amento cutâneo total com reconstrução 
3D e com luz polarizada”, destacando-se 
pela “qualidade das imagens com ele-
vado poder de ampliação, a rapidez com 
que é efetuado o mapeamento cutâneo 
total e a possibilidade de utilização de 
algoritmos de auxilio à decisão clínica”.

“A relação com a Filsat vem desde que 
iniciei a minha atividade profissional na 
dermatologia, inicialmente no contexto 
do Serviço de Dermatologia do Hospital 
de Santo António, mas progressivamen-
te também ao nível da minha atividade 
profissional privada. São diversos os 
equipamentos desenvolvidos e/ou 
comercializados pela Filsat que fazem 
parte do meu dia a dia como dermatolo-
gista: unidades de criocirurgia, sistemas 
de Dermojet, dermatoscópios manuais, 
laserterapia CO2 e vascular, sistemas de 
mapeamento cutâneo e dermatoscopia 

digital, cabines de fototerapia. Gostaria 
de salientar que a Filsat se destaca pela 
inovação e qualidade dos equipamentos 
bem como pela formação dos profis-
sionais de saúde e pela posterior assis-
tência técnica. Focando-me agora no 
equipamento VECTRA WB360, adquirido 
de forma pioneira pelo Hospital de Santo 
António, para o Serviço de Dermatologia 
refiro as suas mais-valias para a área, 
tendo em conta o que há no mercado, 
nomeadamente  a aquisição de imagens 
clínicas da pele de praticamente toda a 
superfície corporal num único momento, 
utilizando 92 câmaras de alta resolução 
e luz polarizada. Através da reconstru-
ção tridimensional de toda a superfície 
corporal, possibilita o registo e segui-
mento de doentes com elevado número 
de lesões melanocíticas de forma mais 
rápida e melhorando a capacidade de 
diagnóstico precoce de cancro cutâneo. 
Adicionalmente, a aquisição de imagens 
de corpo inteiro ao longo do tempo 
permite a sua utilização na formação 
médica, bem como na investigação clíni-
ca. Relativamente a outros equipamen-
tos que permitem mapeamento cutâneo 
total com reconstrução 3D e com luz 
polarizada destaco a qualidade das ima-

OPINIÃO DE MÓNICA CAETANO
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gens com elevado poder de ampliação, 
a rapidez com que é efetuado o mape-
amento cutâneo total e a possibilidade 
de utilização de algoritmos de auxílio à 
decisão clínica. São as características 
diferenciadoras do VECTRA WB360”.

Além disso, Mónica Caetano sublinha 
que num Serviço de Dermatologia 
diferenciado o VECTRA WB360 é 
um equipamento de elevada valia. E 
esclarece: “O cancro cutâneo constitui 
atualmente um importante problema 
de saúde pública tendo em conta o 
significativo aumento de incidência em 
todo o mundo especialmente em cau-
casianos. A morbilidade e mortalidade 
associadas, bem como o impacto eco-
nómico relacionado com o seguimento 
de grupos de risco e o tratamento dos 
doentes torna indispensável a incor-
poração de inovação tecnológica, ao 

nível dos equipamentos bem como na 
utilização de ferramentas de inteligên-
cia artificial. Apesar do elevado investi-
mento financeiro envolvido, sobretudo 
associado à aquisição do equipa-
mento, mas também considerando as 
condições físicas necessárias para a 
sua instalação.

Na área da oncologia cutânea o 
VECTRA WB360 permite maior efici-
ência no diagnóstico precoce e segui-
mento de grupos de risco, facilita o 
planeamento pré-cirúrgico e melhora a 
formação médica. Adicionalmente, atra-
vés da incorporação de software com 
índices de avaliação de gravidade de 
doença e ferramentas de inteligência 
artificial penso que pode ter muita uti-
lidade quer na orientação e priorização 
de doentes, quer na investigação clínica 
na área da imunodermatologia”.

“Gostaria de salientar que a Filsat se destaca pela inovação 
e qualidade dos equipamentos bem como pela formação 

dos profissionais de saúde e pela posterior assistência 
técnica”.
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A Automação Inteligente garante 
padronização e reprodutibilidade

O Markerless Tracking permite 
que os médicos comparem pontos 

no tempo com mais facilidade

Acompanhamento guiado gera 
eficiência e repetibilidade

Image Dashboard otimiza 
revisão e avaliação

Fotografia de mapa corporal guiada 
por modelo
Os modelos de captura DermaGraphix 
controlam as configurações da camara 
IntelliStudio e orientam as poses do pa-
ciente para fotografia consistente de corpo 
inteiro com formação mínima da equipe.

Imagens dermatoscópicas 
facilmente marcadas no mapa 
corporal
Todas as imagens dermatoscópicas asso-
ciadas a uma lesão são vinculadas a um 
número único gerado automaticamente e 
marcadas no mapa corporal para exames 
eficientes e acompanhamentos precisos. 
(Marcação sem fio ou conexão USB com 
dermatoscópios compatíveis.)

Dermagraphix 
SOLUÇÃO DE MAPEAMENTO CORPORAL
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CANFIELD

DermaGraphix permite uma revisão simples, mas 
poderosa, de imagens gerais e de dermatoscopia, 

facilitando a vigilância eficiente e eficaz das lesões.

Avaliações mais rápidas com dados 
mais organizados 
O DermaGraphix Dashboard organiza imagens 
de dermatoscopia para revisão e avaliação 
ideais, com a mesma lesão numa única colu-
na e a mesma consulta numa única linha.

Fácil vigilância de imagens 
dermatoscópicas 
Todas as fotos, notas e atributos associados 
a uma lesão estão disponíveis para revisão 
e comparação instantâneas. A comparação 
entre pontos no tempo inclui todas as moda-
lidades de captura de imagem e iluminação.

DermaGraphix pode localizar lesões 
na imagem geral 
De acordo com os critérios do próprio médico 
(confiança do nevo, assimetria, cor). O modo 
diagrama espiral pode ser utilizado como 
segundo olhar para o “patinho feio”, ou pela 
equipe médica para auxiliar na seleção de 
lesões para dermatoscopia.

O Markerless Tracking da Canfield 
Alinha automaticamente as superfícies da 
pele a partir de dois mapas corporais, permi-
tindo uma revisão clínica eficiente.
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•  Câmara de 50MP para imagens de alta 
resolução

•  Mapeamento corpo inteiro automatizado, 
em menos de 2 minutos

•  Iluminação não polarizada e polarizada 
com qualidade de estúdio

•  Recursos de vídeo com iluminação LED

O novo IntelliStudio de 3ª geração estabelece 
o mais alto padrão de qualidade de imagem 
em dermatoscopia.
O elevador programável motorizado garante 
posições de câmara e iluminação repetíveis.

Modelos padronizados controlam as 
configurações da câmara e orientam as 
posturas do paciente.

A sequência automática orienta o utilizador nas 
capturas - sem a necessidade de habilidades 
especiais em fotografia.

Imagens gerais de alta resolução reduzem 
a dermatoscopia, economizando tempo e 
esforço.

A iluminação não polarizada e com polarização 
cruzada revela características da pele. Ambos 
os modos de iluminação são captados 
sequencialmente em menos de um segundo, 
permitindo um registo perfeito.

Intellistudio   
IMAGENS AUTOMATIZADAS DO CORPO INTEIRO COM MAPEAMENTO CORPORAL 
INTEGRADO

Integração completa com o software para 
revisão simples mas poderosa de imagens 

de visão geral e de dermatoscopia
Permite integrar  imagens de derma-
toscópia digital de alta resolução com o 
D200EVO- qualidade, flexibilidade de um 
sistema portátil.
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CANFIELD

• Ecrã sensível ao toque exclusivo da câmara
• Microscopia de epiluminescência brilhante
• Acessórios polarizados cruzados e  

não polarizados
• Ampliação de 15x a 200x
• Foco automático para imagens precisas
• Imagens clínicas com qualidade de 6,5 MP
• USB com Hot-plug
• Marcar e captar utilizando o ecrã tátil e o teclado 

para fotografias de dermatoscopia que não neces-
sitam de computador

• Ligação ao DermaGraphix® para marcação fácil 
das imagens no mapa corporal

• Capta fotografias clínicas (visão geral) e de der-
matoscopia.

O dermatoscópio de alta resolução ofe-
rece qualidade, flexibilidade e eficiência 
- tudo num sistema compacto e portátil.

O D200evo responde a todas as suas 
necessidades de vigilância de lesões
Captura de imagens em close com luz 
diurna padronizada e iluminação polariza-
da cruzada com ampliação de 15x a 200x, 
bem como capturas de imagens clínicas.
O ecrã sensível ao toque de alta resolu-
ção da D200evo exibe uma visualização 
ao vivo que pode ser ampliada, guarda-
da, analisada e atribuída diretamente na 
D200 sem usar rato ou teclado.

A D200evo capta imagens padronizadas 
com modos de iluminação selecioná-
veis para documentação profissional e 
confiável – com design ergonómico e 
fácil de usar.
O D200evo está totalmente integrado 
ao software de mapeamento corporal 
DermaGraphix® para fornecer gestão de 
lesões rápido e repetível.

Vincule facilmente cada imagem 
aproximada à lesão marcada 
correspondente no mapa corporal.
O painel DermaGraphix organiza ima-
gens de dermatoscopia para revisão e 
avaliação ideais.
Vigilância fácil com comparação lado a 
lado de imagens gerais e dermatoscó-
picas.

O DERMATOSCÓPIO DA PRÓXIMA GERAÇÃO 

D200EVO   
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ANEXE MAGNETICAMENTE O 
PROVEOS® AO SEU IPHONE® 

PRO PARA VER AS LESÕES COM 
A MAIOR FIDELIDADE POSSÍVEL 
DIRETAMENTE NO ECRÃ DO SEU 
TELEFONE.

O dermatoscópio proVEOS® combi-
na a ótica e iluminação superiores de 
Canfield com o ecrã Super Retina XDR 
da Apple para fornecer clareza inigualá-
vel das características da pele em todo 
o campo de visão.
Use proVEOS com o seu iPhone Pro 
para obter os melhores exames de pele 
e experimente agora o futuro da derma-
toscopia.

Aplicação iOS para integração 
perfeita com DermaGraphix®
A nova aplicação VEOS melhora a visu-
alização da pele adicionando proces-

samento vermelho e castanho (RBX®) 
em tempo real, exibição do contorno da 
superfície 3D e a capacidade de focar 
na profundidade da lesão.
Com uma captura, imagens UVA e 3D 
com polarização cruzada e não polari-
zada são gravadas instantaneamente no 
avatar 3D do paciente.

O ÚNICO DERMATOSCÓPIO 3D MULTIESPECTRAL 

proVEOS 

Capture imagens diretamente no 
HairMetrix com VEOS
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CANFIELD

Esta análise em tempo real 
totalmente automatizada não 
requer corte de cabelo e permite 
que planos de tratamento 
apropriados e monitoramento 
objetivo de resultados sejam 
facilmente comunicados 
aos seus pacientes.

Benefícios da HairMetrix
•  Análise totalmente automatizada
•  Relação unidade velo/terminal folicular
•  Acompanhamento de resultados objetivos
•  Usa os mais recentes algoritmos de IA
•  Fotografia fácil pela equipa do escritório
•  Sem preparação especial para couro 

cabeludo ou cabelo
•  Converta imediatamente os pacientes 

para serviços capilares
•  Não é necessário laboratório externo

App para iPad ALODEX (ALOpecia 
Density and EXtent) exclusiva da 
Canfield
A aplicação ALODEX©™ clinicamente testada 
utiliza a identificação pelo médico das regiões 
de queda de cabelo para calcular a pontuação 
ALODEX personalizada do paciente. Todos 
os resultados são guardados no gráfico do 
paciente e estão disponíveis para relatórios 
impressos HairMetrix.

A PRIMEIRA CONSULTA CAPILAR NÃO INVASIVA BASEADA EM IA 

HairMetrix

“Paint” the patient’s regions of hair 
loss on standardized diagrams, 

color coded according  
to severity.

The clinically validated ALODEX©™ 
app uses the clinician’s identification 
of regions of hair loss to calculate the 
patient’s personalized ALODEX Score.

All results are saved to the patient 
chart and available for HairMetrix 
printed reports. 

Canfield’s exclusive ALODEX (ALOpecia Density and EXtent) iPad app

Global image capture

 www.CanfieldScientific.com / info@canfieldsci.com / phone +1.973.434.1201 / (USA) 800.815.4330

Use your camera of choice to capture  
global images into HairMetrix.

  Tether an SLR camera to your computer  
for guided capture directly into HairMetrix.

  The VISIOMED® D200EVO allows for easy 
global image capture directly into the patient 
chart providing practitioners with one 
integrated solution.

  Canfield’s Mirror® iPad app is a simple way for your 
staff to collect photo documentation. And with seamless 
one-click pairing, both global photos and ALODEX go 
directly from the iPad into the patient chart.

  Compare global images before and after treatment. 

“Paint” the patient’s regions of hair 
loss on standardized diagrams, 

color coded according  
to severity.

The clinically validated ALODEX©™ 
app uses the clinician’s identification 
of regions of hair loss to calculate the 
patient’s personalized ALODEX Score.

All results are saved to the patient 
chart and available for HairMetrix 
printed reports. 

Canfield’s exclusive ALODEX (ALOpecia Density and EXtent) iPad app

Global image capture

 www.CanfieldScientific.com / info@canfieldsci.com / phone +1.973.434.1201 / (USA) 800.815.4330

Use your camera of choice to capture  
global images into HairMetrix.

  Tether an SLR camera to your computer  
for guided capture directly into HairMetrix.

  The VISIOMED® D200EVO allows for easy 
global image capture directly into the patient 
chart providing practitioners with one 
integrated solution.

  Canfield’s Mirror® iPad app is a simple way for your 
staff to collect photo documentation. And with seamless 
one-click pairing, both global photos and ALODEX go 
directly from the iPad into the patient chart.

  Compare global images before and after treatment. 

Compare as imagens globais antes e 
depois do tratamento.

A App é uma forma simples de a sua 
equipa recolher documentação fotográfica. 

“Pinte” as regiões de queda de 
cabelo do paciente em diagramas 
padronizados, codificados por cores 
de acordo com a gravidade.
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•  Diferencia a sua prática
•  Ajuda a comunicar mais as possibilidades 

e procedimentos complementares
•  Eduque os seus pacientes
•  Aumente a satisfação do paciente

A SOLUÇÃO DE IMAGEM 3D 
PARA ROSTO, MAMA E CORPO
O VECTRA® H2 oferece uma solução de 
imagem 3D leve, portátil e completa, ideal 
para estética facial, mamária e corporal. 
Fornecendo ótica de precisão para imagens 
3D de alta resolução, o sistema intuitivo é fácil 
de manusear e pronto para uso com formação 
mínima da equipa.

Uma solução completamente independente, 
o flash elevado exclusivo e inovador fornece 
iluminação inclinada para captar e visualizar 
melhor a topografia da pele e os contornos do 
corpo para avaliações, simulações e educação 
do paciente mais realistas.
O VECTRA H2 oferece dois conjuntos 
exclusivos de luzes de alcance – um para 
o rosto e outro para o corpo – para garantir 
distância e resolução de captura ideais.
O Markerless Tracking permite revelar as 
alterações.

3D. EM TODOS OS LUGARES 

Vectra H2 

assessment 

automated measurements

rhinoplasty 

chin augmentation 

injectables 

lifts 

facial contouring

skin resurfacing

assessment 

patient education

augmentation 

mastopexy 

revision 

fat grafting

tummy tuck 

liposuction 

buttock augmentation 

cellulite treatment

measure volume change

Show your patients the exciting possibilities  
of their anticipated aesthetic procedures  
with Sculptor 3D software . . . 

only from CANFIELD.

DELIVER 
the dream

DECIDE  
direction

REVIEW  
the possibilities

CANFIELD SCIENTIFIC www.canfieldsci.com / info@canfieldsci.com / phone +1.973.434.1201 / (USA) 800.815.4330 3

®
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Perfeito para a prática estética atual, o 
VECTRA® M3 oferece desempenho 
extraordinário numa solução avançada de 
imagem 3D. A captura de alta resolução 
garante uma renderização fotorrealista dos 
mínimos detalhes, enquanto o design elegante 
complementa qualquer cenário.

Permite utilizar ferramentas de 
avaliação para educar os pacientes 
sobre as opções, explicar limitações 
e definir expectativas apropriadas.
Isso pode fazer toda a diferença na 
satisfação do paciente.

IMAGENS 3D PARA ROSTO E PESCOÇO 

Vectra M3 

Com captação de imagens 
coloridas de altíssima resolução, 
o VECTRA XT garante uma 
definição nítida dos mínimos 
detalhes. O seu design 
elegante complementa o 
seu consultório. Com uma 
projeção de parede baixa, 
ocupa muito pouco espaço.

O sistema de iluminação único ajusta-se 
automaticamente para obter imagens 
ideais de rosto, mama e corpo.

O tempo de captura de 3,5 milissegun-
dos torna o sistema VECTRA imune ao 
movimento da pessoa.

Ajuste de altura controlado por software 
para posicionamento rápido e preciso.

UM ÚNICO SISTEMA PARA CAPTAR IMAGENS 3D DE ROSTO, MAMA E CORPO 

Vectra XT

assessment 

automated measurements

rhinoplasty 

chin augmentation 

injectables 

lifts 

facial contouring

skin resurfacing

assessment 

patient education

augmentation 

mastopexy 

revision 

fat grafting

tummy tuck 

liposuction 

buttock augmentation 

cellulite treatment

measure volume change

Show your patients the exciting possibilities  
of their anticipated aesthetic procedures  
with Sculptor 3D software . . . 

only from CANFIELD.

DELIVER 
the dream

DECIDE  
direction

REVIEW  
the possibilities

CANFIELD SCIENTIFIC www.canfieldsci.com / info@canfieldsci.com / phone +1.973.434.1201 / (USA) 800.815.4330 3
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O Sistema de Análise de Pele VISIA® 
de 7ª Geração oferece uma experiência 
significativamente aprimorada para consultas 
estéticas e de cuidados com a pele. 

Um módulo de captura recém-projetado roda 
suavemente em torno do objeto, simplificando 
bastante o processo de criação de imagens e 
proporcionando maior conforto ao cliente. 

O software atualizado permite captura de 
imagem mais rápida com classificação 
automática de tipo de pele, deteção refinada 
de características faciais e muito mais.

Capture facilmente imagens faciais 
padronizadas e de alta qualidade
O sistema de posicionamento multiponto e 
a sobreposição de imagens ao vivo do VISIA 
facilitam a captura de imagens perfeitamente 
registadas para 
documentar o 
progresso ao 
longo do tempo. 
O módulo giratório 
capta facilmente 
v i s u a l i z a ç õ e s 
faciais esquerda, 
direita e frontal.

IntelliFlash®, 
iluminação com polarização cruzada 
e UV são usados para registar e 
medir as condições superficiais e 
subterrâneas da pele. 
A fotografia UV fornece o conjunto de da-
dos mais completo disponível para avalia-
ção e análise de danos solares, incluindo 
imagens de fluorescência UV para revelar 
porfirinas. A tecnologia RBX® da Canfield 
separa as assinaturas de cores exclusivas 
dos componentes da pele vermelha e 
castanha para visualização inigualável de 
condições que resultam na concentração 
de cor, como vasinhos, hiperpigmentação, 
inflamação e outras condições.

REDEFININDO A VISÃO DOS CUIDADOS 
COM A PELE 

VISIA 
Complexion Analysis 
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DERMATOSCOPIA A UMA DISTÂNCIA 
AMIGÁVEL AO PACIENTE 

Luminis

A partir de uma distância confortável de 
20 cm, o amplo campo de visão permite 
um exame fácil das lesões pelo paciente 
com uma ampliação real de 10X.

ILUMINAÇÃO DE ESPECTRO TOTAL
Luz polarizada cruzada e não polarizada.

TECLADO INTUITIVO
Com controles de intensidade e som-
breamento.

AMPLIAÇÃO NA PALMA DA SUA MÃO 

Optima
96 LEDs controlados 
por microprocessador 
permitem uma luz bri-
lhante que permanece 
constante mesmo com 
bateria fraca. Os filtros 
óticos polarizados 
permitem uma visão 
da pele sem reflexos. 
Luz UV para análise de 
fluorescência (modelo 
Optima 3 em 1).
Modos de iluminação
Optima sob três modos de iluminação 
Modos não polarizados A iluminação 
brilhante de espectro total permite a 
avaliação clínica da superfície da pele. 
Também oferece a capacidade de cap-
tar a luz de apenas um lado para me-
lhorar a visualização das características 
topográficas e texturais da pele.
Modo polarizado cruzado Elimina o re-
flexo da superfície, permitindo ao usuário 
visualizar melhor estruturas e padrões 
pigmentados abaixo da superfície.
A iluminação UVA/Woods light 
365/385 nm permite o exame da pele 
equivalente à lâmpada Woods para 
avaliação da pigmentação superficial e 
autofluorescência da pele.

Ambos os 
equipamentos 
têm 
carregamento 
por USB-C e 
existe uma 
estação de 
carregamento 
(opcional) 
para os dois 
equipamentos
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Vivascope 1500
BIÓPSIA ÓTICA INSTANTÂNEA

REDUZA BIÓPSIAS 
DESNECESSÁRIAS. 

VEJA ABAIXO DA PELE, COM 
VIVASCOPE.

Exames in vivo com a tecnologia VivaScope 
usando microscopia confocal de varredura 
a laser (CLSM) permitem uma biópsia ótica 
usando um procedimento não invasivo. Veja 
as diferentes camadas da pele dos seus pa-
cientes em tempo real.

VivaCam D200
Todos os sistemas VivaScope incluem o 
dermatoscópio digital D200 para um fluxo de 
trabalho de imagiologia completo num único 
sistema. O dermatoscópio digital VivaCam 
D200 tem uma resolução de imagem supe-
rior à Full HD. Suporta o exame confocal para 
que saiba sempre qual a parte da pele/lesão 
que está a examinar no momento. 

VivaScope 1500 
Microscópio confocal de varrimento a laser, 
adequado para uma grande variedade de 
aplicações médicas e cosméticas. Ideal para 
lesões no corpo.
•  Veja imagens completas das lesões
•  Compare imagens ao longo do tempo
•  Fácil de utilizar ( é possível a delegação)

VivaScope 3000 
Permite a investigação de grandes áreas de 
pele afetadas por carcinogénese, queratose 
actínica ou lentigo maligno.
•  Ideal para grandes áreas
•  Design compacto e peso reduzido
•  Para utilizadores avançados
•  Áreas de difícil acesso (nariz e rosto)
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Vivascope 2500
PATOLOGIA DIGITAL INSTANTÂNEA

IMAGEM EX VIVO. 

FLUXO DE TRABALHO RÁPIDO 
DE PATOLOGIA DIGITAL, NO 
LOCAL.

AVALIAÇÃO EM APENAS 5 
MINUTOS.

Integridade dos tecidos
O tecido examinado não é afetado pelo 
procedimento e pode ser preservado 
para posterior análise histopatológica.

Aplicações:
O VivaScope 2500 permite a avaliação 
intraoperatória das margens do tumor, 
bem como o exame imediato de bióp-
sias. Os fluxos de trabalho cirúrgicos 
e a gestão de pacientes podem assim 
ser significativamente melhorados. As 
imagens adquiridas mostram detalhes 
subcelulares do tecido examinado.

Imagens digitais semelhantes a H&E. 
A tecnologia VivaScope é baseada em 
microscopia confocal (CLSM) e adquire 
imagens de excelente resolução ótica e 
contraste. Dois lasers de comprimentos 
de onda diferentes criam duas imagens 
distintas, uma imagem de fluorescência 
e uma imagem de refletância. Ambos os 
sinais são processados simultaneamente 
e usados para criar imagens pseudoco-
loridas. O software do dispositivo usa um 
algoritmo para traduzir as informações das 
imagens captadas em cores que lembram 
H&E. Não é apenas patologia digital. 

PORQUE CRIA IMAGENS 
SEMELHANTES A H&E DURANTE 
O DECORRER DE UMA CIRURGIA, 
CHAMAMOS-LHE “PATOLOGIA 
DIGITAL INSTANTÂNEA”.
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António Massa é médico dermatolo-
gista com vasta experiência. Foi res-
ponsável/professor de Dermatologia e 
Venereologia do ICBAS (Biomédicas)/
Hospital de Santo António em 1982 e, 
de 1984 a 2003, foi diretor de Serviço 
de Dermatologia do Hospital de Santo 
António mais de 12 anos, com a respon-
sabilidade na formação de médicos inter-
nos de dermatologia e outras especiali-
dades. Foi ainda presidente da Sociedade 
Portuguesa de Dermatologia e continua 
atualmente a prática clínica em ambiente 
privado na sua clínica, no Porto. Utilizador 
dos equipamentos comercializados pela 
Filsat, António Massa refere que mantém 
a ligação com a empresa há vários anos 
e que esta parceria tem sido saudável. 

“Tem havido um crescimento da empre-
sa em relação à dermatologia e estou 
contente com esta relação. A Filsat está a 
cobrir todos os campos da dermatologia, 
até porque a especialidade não estava 
tão bem servida a nível de equipamentos 
e materiais como está agora”. 
O dermatologista afirma que aconselha 
a Filsat a outros colegas e amigos der-
matologistas, porque confia na empresa: 
“Quando há congressos da especialida-
de, muitos colegas estrangeiros, princi-
palmente espanhóis, questionavam-me 
onde podiam comprar alguns equipa-
mentos, como dermatoscópios, e eu 
aconselhava a Filsat. Aliás, agora podem 
vir ao congresso e ver as novidades in 
loco, questionar preços…”.

TESTEMUNHO DE ANTÓNIO MASSA
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DermLite DL5
O SEU SUPERPODER NA DERMATOSCOPIA PORTÁTIL 

Com um sistema de 
polarização variável num 
dermatoscópio híbrido, uma 
tecnologia patenteada, o 
dermatoscópio DermLite® 
DL5 permite descobrir uma 
camada totalmente nova na 
dermatoscopia portátil. 

Permite alternar entre os modos pola-
rizado e não polarizado, como também 
visualizar estruturas extremamente 
superficiais sob polarização paralela e, 
à medida que se percorre toda a gama 
de polarização utilizando o seu botão de 
rodar e pressionar, explore oticamente 
as profundidades visuais de uma lesão.

Carregável por USB-C e inclui adapta-
dor para visualização em Smartphone ou 
Tablet (MCC™) 

DL200 HR DL200 Hybrid DL3N DL4W DL4 DL5

POLARIZAÇÃO Polarizada Polarizada & 
Não-Pol.

Polarizada & 
Não-Pol.

Polarizada & 
Não-Pol.

Polarizada & 
Não-Pol.

Polarização variável 
(com variador)

OPTICAS ø25mm 10x ø25mm 10x ø25mm 10x ø30mm 10x ø30mm 10x ø32mm 10x

ILUMINAÇÃO 21 LEDs brancos 
polarizados

21 LEDs brancos 
(15 pol., 6 não-

-pol.)

18 LEDs brancos  
(12 pol., 6 não-

-pol.), 10 LEDs pol. 
laranja

24 LEDs brancos 
(18 pol., 6 não-

-pol.)

18 LEDs brancos  
(12 pol., 6 não-

-pol.), 6 LEDs pol. 
laranja

16x brancos, 4x 
UV (365nm), 4x 
PigmentBoost, 1 

lanterna LED

CONTROLO DE 
INFEÇÕES IceCap® IceCap - IceCap IceCap IceCap

ALIMENTAÇÃO Recarregável Recarregável Recarregável
inclui base Recarregável Recarregável Recarregável

inclui base

UTILIZAÇÃO COM 
SMARTPHONE Sim Sim Sim Sim Sim Sim

inclui adaptador MCC
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The 4th CO� Laser Generation

UNILAS Touch

Delivers energy to tissue by handpieces, flexible fibers and micromanipulator

Fast electronic switching between articulated arm and flexible fiber output

Broad range of specialized accessories available

Low total cost of ownership, highest optical precision

High quality product with long lifetime

•

•

•

•

•

Better by design

The smart choice for professional users One system for many uses

Wireless remote control

of smoke evacuator

VACULAS

The essential accessory for automated treatments of large areas. 

Enables precise cutting, ablation and fractional therapy, including 

newly developed Erbium ablation mode. Scanning handpieces for 

dermatology, ENT and gynecology (90° / 360° reflector) available.

Ultra-precise µs Scanner SurgiScan X2

High precision micromanipulators Specialized handpiece sets Flexible fibers with pilot beam

Large 10.4” True Color Touch Panel

infinite space for individual user programs

High output power in all operating modes

work faster with less collateral damages

Innovative UltraSharp Laser Technology

more precision and improved tissue effects

Interactive treatment assistant

intuitive access to all operating parameters

•

•

•

•

Choose your upgrades:

ENT

Larynx and pharynx surgery (e.g. tumors, vocal cord cysts), 

stapes surgery, LAUP, nasal polyps, rhinophyma, tonsil surgery, 

fiber-assisted cutting of tissue, etc.

Gynecology

Condylomata, dysplasia, carcinoma, papilloma, laparoscopy, 

cysts, leukoplakia, intravaginal therapy (e.g. vaginal atrophy), 

lichen sclerosus, labiaplasty, etc.

Dermatology

Skin rejuvenation, keloid and hyperthrophic scars, fibroma, stretch 

marks, pigmented lesions, condylomata, blepharoplasty, etc.

General surgery

Coagulation, cutting and ablation of tissue

+     SurgiScan X2 Scanner System

+     Dual Port Upgrade Kit for flexible fibers

+      TouchLink remote control of smoke removal

+      FlexSwitch intelligent footswitch

UNILAS Touch One UNILAS Touch Pro
Cost-effective entry-level model High-power advanced model

30 or 40 Watt @ 10600 nm 60, 70 or 80 Watt @ 10600 nm

Made

in

Germany
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IDEAL PARA CLÍNICAS 
E HOSPITAIS 
Novo laser de CO2 de 4ª 
geração combina todas as 
vantagens da mais recente 
tecnologia de laser 

ALTAS POTÊNCIAS DE SAÍDA
de até 60 Watts de Onda Contínua (CW) e 30 
Watts de SuperPulse estendida

TECNOLOGIA INOVADORA DE LASER 
ULTRASHARP
para os menores diâmetros de feixe disponíveis 
e melhores resultados para o paciente

SISTEMA DE SCANNER  
RECÉM-DESENVOLVIDO SURGISCAN X2
para ablação precisa e corte de tecido, bem 
como terapia fracionada suave - ideal para 
tratamentos estéticos e cirúrgicos

NOVA TECNOLOGIA SOLIDBENCH
para um alinhamento duradouro e perfeito do 
piloto e feixe de trabalho

GRANDE PAINEL DE TOQUE TRUE COLOR
para uso fácil e intuitivo de todas as funções

ASSISTENTE DE TRATAMENTO INTEGRADO
para auxiliar na escolha dos parâmetros de 
tratamento corretos

UNILAS
CO2 Laser
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Company Profile

Limmer Laser is a German owner-managed company, specializing in the 

design, manufacture and sale of medical lasers and accessories. Our laser 

devices cover all major disciplines of human, dental and veterinary medicine.

The product range includes CO2 Lasers, Diode Lasers and Specialty Lasers. Our 

philosophy is to create multipurpose, integrated and highly functional work 

stations. A strong emphasis on continuous research and development gives 

access to the latest technology.

We have a strong emphasis on research and development, production, 

service and training. Working in conjunction with hospitals and physicians is 

just as important as good communication. Product quality is our No. 1 

priority: Our company is certified to the stringent European Quality Standard 

EN ISO 13485:2016.

Limmer Laser GmbH

Schwarzschildstr. 1 • D-12489 Berlin • Germany

Tel. +49 (0)30 - 6392 5570 • Fax +49 (0)30 - 6392 5580

info@limmerlaser. de • www.limmerlaser.de

The 4th Laser Generation

Precise, Powerful and Interdisciplinary
Technical specifications

Laser type CO2 Laser with TEMoo precision,

 λ 10600 nm (Laser class 4)

Operating modes Continuous Wave (CW),

 Enhanced SuperPulse,

 Ultra-Short Pulser Mode

Activation profiles Continuous, single pulse (0.1 ms - 5 s),

 pulse repetition (0.1 ms - 5 s)

Beam delivery Free-moving articulated arm with

 7 joints, 360° rotation and extensive

 working range of up to 150 cm

 (option: additional fiber port)

Control panel Large 10.4˝ True Color Touch Panel

Pilot beam Red (635 nm), adj. brightness (<10 mW)

 for modern microscopes & colposcopes

Assistance Treatment assistants with parameter

 sets for medical applications

Cooling & filters Low noise air cooling, purge air system

 with multi-stage bacterial filter

Connectivity USB port for treatment protocols &

 software updates, scanner system,

 TouchLink wireless remote control of

 smoke evacuator VACULAS, FlexSwitch,

 electrical supply 110 - 120 V / 230 - 240 V

Size & weight 44 x 44 x 135 cm (W x D x H), 49 kg

Technical changes reserved

Made

in

Germany

LIMMER LASER 
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MT - One
DISPOSITIVO EXPANSÍVEL MODULAR TUDO EM UM 

Aproveitando diferentes 
tecnologias num dispositivo 
único, o MT One oferece uma 
solução estética global com uma 
enorme gama de aplicações. 

O MT One é um dispositivo modular dis-
ponível com as seguintes peças de mão:
•  IPL 630-950nm
•  IPL580-950nm
•  IPL530-950nm
•  IPL 530-950nm SMT (Tecnologia Sub 

Milissegundo)
•  IPL420-950nm
•  Laser de diodo 808nm
•  Laser Er:YAG 2940nm
•  Laser de pulso longo Nd:YAG de 1064nm
•  Er: Laser de vidro 1540nm
•  Laser Q-Switched 1064/532nm

CADA PEÇA DE MÃO PODE SER 
ADQUIRIDA SEPARADAMENTE, 
PERMITINDO QUE ESCOLHA 
APENAS AS APLICAÇÕES 
NECESSÁRIAS.
 
Vantagens do MT One
Novo e exclusivo sistema Peltier e Water 
Cooling até -12°C
IPL APC (Adaptive Pulse Control) com 
modos único e burst
Parâmetros automáticos de deteção e 
tratamento da peça de mão
Ecrã sensível ao toque de 10,1″
Interface de usuário intuitiva e simples 
com parâmetros automáticos, semiauto-
máticos e manuais
Carrinho opcional compacto para arma-
zenamento.

Indicações do MT One
Depilação em todos os tipos de pele
Remoção de tatuagem a laser
Lesões pigmentadas benignas
Lesões Vasculares
Melasma
Rosácea
Rejuvenescimento da pele
Ressurfacing
Lesões Vasculares
Acne Ativa
Cicatrizes de acne
Estrias
Verrugas 

The laser
technology
of  MTONE

ERGONOMIC HANDPIECES AND 
QUALITY COMPONENTS
These laser handpieces are designed 
for easy, precise and safe face and body 
application. The internal components of 
the handpieces are of the highest quality 
combined with a superior ‘know how’ 
conception to improve performance.

VERSATILE COMBINATIONS
With the MT-ONE platform, you can 
combine laser and IPL treatments
to achieve optimal, customized results.

Erbium: YAG 2940 nm
ablative and fractional

Skin rejuvenation (face, neck, neckline, hands), in light 
and dark phototypes, removal of benign dermoepidermal 
neoformations (seborrheic keratoses, lax fibroma, vulgar 
warts) and in acne, keloid, hypertrophic and atrophic scars.
• The MTONE Erbio handpiece has ABLATIVE
 and FRACTIONED modes on the same handpiece
• Pulse duration: non-thermal to thermal
 (400 microsec to 1.5 milliseconds)
• Energy delivery with different spot tips:
 9 mm in fractionated mode,
 3 different ablative tips
 (2 mm - 4 mm - 9 mm)

Nd: YAG Q-Switched
1064 + 532 nm

Treatment of benign pigmented lesions, monochromatic
and polychromatic tattoos, solar lentigines of the face
and hands, nevus of ota, onychomycosis, Carbon Peel.
The Q-Switched 1064 laser, thanks to the short pulse duration, 
limits the damage selectively to the pigment,
without producing ablative damage to the epidermal surface.
Specifications:
• Laser source: Nd: YAG Q-Switched 1064 + 532 nm
• Pulse energy: 1700 mJ @ 1064 nm - 1200 mJ @ 532 nm
• Pulse repetition frequency: 1 ÷ 5Hz
• Pulse duration: 15 ns
• Tip with zoom from: 1 to 5 mm
• Fixed tip Ø7mm
• 532nm frequency duplicator

Erbium: 1540 nm non-ablative fractionated GLASS

The fractional laser 1540 performs a rejuvenating treatment 
without the complications of ablative treatments.
The fractionated handpiece emits microdots of light - 
microthermal zones (MTZ microthermal zone) - that penetrate 
deep into the skin.
Fractional handpiece with two tips - 100 and 324 MTZ with 
sapphire in contact with the tissue which makes the treatment 
much more comfortable.
• Laser source: ErGLASS 1540 nm
• Pulse energy: 100 MTZ from 25 to 70 mJ
  324 MTZ from 6 to 24 mJ
• Pulse repetition frequency: 1 ÷ 5Hz
• Pulse duration: from 10 to 15 ms

Nd: YAG 1064 nm LP

Telangiectasias, nevus rubi, cherry angioma, erythematous 
rosacea, telangiectatic rosacea, hair removal of light and fine 
hair, beard folliculitis, facial biostimulation, treatment of scars 
with a vascular component.
• Tips 3-6-9 mm
• Fluence 40 to 200 J/cm2

• Cooling from 0° to -12° C

DIODE 808

Diode 808nm is the ideal laser for partially definitive hair 
reduction. This diode laser can be used during treatments
in single-shot and fast “IN MOVING” modes.
• Painless
• The fastest on the market
• Head cooling down to -12 ° C
• High energy, 8 microchannel bars

DIODE 808-760-1060 nm

The new diode handpiece combines the 3 laser wavelengths 
in a single applicator: it acts simultaneously at different depths 
and is able to target the different anatomical structures within 
the hair follicle.
The absorption and penetration level of the different 
wavelengths is combined with a super-cooled handpiece:
all these elements result in greater efficiency and safety,
thus a safer and more efficient hair removal laser.
• Single shot and In Moving modes
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Intense Pulsed
Light with “APC” 
technology

APC
Extremely effective
and safe

APC - ADAPTIVE PULSE CONTROL
is a technology of MT ONE, capable
of providing energy homogeneously
over the entire duration of the impulse.

Thus, energy peaks are avoided, 
which are particularly dangerous for 
the treatment of dark skin. APC has 
an impulse control of pulsed light for 
an automatic selection of the best 
treatment configuration.

APC operates in two ways, single or 
burst (pulse train), for better efficiency 
and safety. This function adjusts the 
correct sequence of pulses together with 
the energy needed for safe treatment.

APC - with different pulse and 
wavelength configurations,
combined with the powerful contact 
cooling system and the pure sapphire 
wave guide, is able to perform 
comfortable and effective treatments
for all skin types.

AC 420

VL-PL 530

SMT
Sub Millisecond Technology
(short pulse length starting from 0.5 msec)

Pulses of sub-millisecond 
duration for exceptional 
vascular/pigmented
lesion treatments 

HR 580

VL-PL 530

HR 630

SR 580

HR 630
IN MOVING

MTONE has several pulse and
wave configurations, combined
with the powerful contact skin
cooling system and the wave guide
in sapphire - SUB ZERO EFFECT - 
is able to perform comfortable and 
effective treatments for all skin types
and conditions.
 
Peltier thermoelectric cooling, together 
with the precision of the sapphire optical 
filter and the exclusive APC (Adaptive 
Pulse Control) ensure safe treatments 
and optimal results. 

The different handpieces with a 
wide range of wavelengths for each 
treatment, thanks to the SUB ZERO 
EFFECT, is able to maintain a very low 
skin temperature even during
“IN MOVING” procedures.

IPL handpieces have three different 
pulse configurations for the emission 
of energy, in order to adapt perfectly 
to the needs of all difficult treatment 
conditions, such as thin hair or dark skin.

REGULAR
PULSE
Ideal for dark skin,
hair and skin 
damaged by 
exposure to the 
sun or through 
age and for 
dark, pigmented 
vascular lesions.

LONG ADAPTIVE 
PULSE
For intermediate 
skin types, brown 
hair of medium 
thickness, 
vascular/
pigmented, 
average sized 
lesions.

HIGH ADAPTIVE 
PULSE
For fair skin, light 
and fine hair, small 
vascular lesions 
and benign, light, 
pigmented lesions.

HAIR REMOVAL “IN MOVING”
IT’S THE SOLUTION FOR HAIR REMOVAL AT ALL TIMES OF YEAR

The HR IN MOVING handpiece has the function of inhibiting
the growth of hair and fuzz using very fast pulse sequences.
This procedure is particularly suitable for treatments on dark
and tanned skin. Usable in the summer period.

off

1º pulse

60º

35º

te
m

pe
ra

tu
re

/°
C

time m/s

epidermis safety 
threshold

hair injury 
temperature

epidermis 
temperature
(Only with sapphire 
waveguide strongly 
cooled to -12 Cº)

2º pulse 3º pulse 4º pulse

off off
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PARA ALÉM DA DEPILAÇÃO PROFISSIONAL

A MedioStar® é uma estação de traba-
lho laser de última geração para medici-
na e estética.

APLICAÇÕES
Remoção de pêlos
Tratamentos vasculares
Tratamento da acne
Aperto da pele
Rejuvenescimento da pele

VANTAGENS
Mistura única de comprimentos de onda
Maior ponto de laser do mercado
Tratamentos rápidos e indolores
Tratamento de todos os tipos de pele*
Arrefecimento da pele a 360° integrado*
Proteção higiénica de utilização única
Carrinho multifuncional
Pedal sem fios (opcional)

TECNOLOGIA
DISPOSITIVO: MeDioStar®.
LASER: Díodo de alta potência
COMPRIMENTO DE ONDA: 760, 810, 940, 
1060 nm*
POTÊNCIA: Máx. 5000 Watt*
FREQUÊNCIA: Máx. 20 Hz*
* Dependendo da peça de mão

PowerLine YAG
3.0 cm2

PowerLine L

3.0 cm2

Monolith L
3.0 cm2

Monolith XL
10.0 cm2

Monolith S
1.0 cm2

Monolith M
1.5 cm2

ALX
1.4 cm2

VAS
0.12 cm2

Tamanho
da ponto

®

ProductPortfolio
HighTech for
Aesthetic Medicine

BROCHURE NOT FOR THE U.S.A.
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Dermablate®

VarioSpotFineliner

1 – 6 mm ø1.5 mm øSpot size 13 x 13 mm2
MicroSpot

0.5 mm ø

CUT

5 x 5 mm2
ROMEO

9 x 9 mm2 

Steri-Spot

LASER ER:YAG DE ÚLTIMA GERAÇÃO PARA 
MEDICINA ESTÉTICA

O Dermablate® apresenta-se com um 
design inovador e com tecnologias revolu-
cionárias em todas as áreas. Desde o adapta-
dor de rede até ao refrigerador, incluindo 
a eletrónica, o visor, as peças de mão, a 
orientação do utilizador e o pedal, o sistema 
foi completamente redesenhado a partir do 
zero.

APLICAÇÕES
Ablação da pele
Rejuvenescimento da pele
Tratamentos intravaginais
Tratamento anti-ronco
Tratamento de cicatrizes
Corte

VANTAGENS
Potência máxima combinada com duração 
flexível do impulso
Variedade de peças de mão para inúme-
ras possibilidades de tratamento
Sistema Plug & Play com controlo remoto
Porta única para troca rápida de peça de mão
Evacuação de fumos integrada
Pedal sem fios (opcional)

TECNOLOGIA
DISPOSITIVO: Dermablate® 
LASER: Er:YAG 
COMPRIMENTO DE ONDA: 2.940 nm 
ENERGIA: Max. 3 J 
FREQUÊNCIA: Max. 20 Hz 
DURAÇÃO DA PULSAÇÃO: 100 μs - 1.500 μs

ProductPortfolio
HighTech for
Aesthetic Medicine

BROCHURE NOT FOR THE U.S.A.
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TECNOLOGIA
SISTEMA: NanoStar® R/Y/C/ C MT
LASER: Rubi / Nd:YAG
COMPRIMENTO DE ONDA: 694 nm / 532 nm 
/ 1.064 nm
FREQUÊNCIA :Máx. 3 Hz / Max. 10 Hz
FLUÊNCIA: Máx. 50 J/cm2

TECNOLOGIA MISTA ÚNICA 
(APENAS PARA NANOSTAR®C MT)
O NanoStar® C MT permite a emissão 
simultânea de diferentes fontes laser 
Q-Switched e proporciona resultados 
ideais para cores resistentes como o 
azul escuro e o preto.

A FAMÍLIA DE LASERS DE Q-SWITCHING MAIS AVANÇADA DO MERCADO

3 24589

The NanoStar® Family comes with a variety of choices of flat-
top and fractional handpieces. The OptiBeam II technology 
guarantees a highly precise beam profile and the fractional 
handpieces expand the treatment options. DF stands for 
«Deep Fractional» and it’s particularly indicated for 
skin resurfacing and scars procedures. HC stands 
for «High Coverage» and it’s particularly 
indicated for the treatment of photo-
ageing and pigmentations.

QUALITY 
STATE OF THE ART TECHNOLOGY

OptiBeam  II
HANDPIECES

5 x 5 mm8 mm Ø DF9 mm Ø HC 4 x 4 mm
S P O T S I Z E S

3 x 3 mm 2 x 2 mm

APLICAÇÕES
Remoção de tatuagens
Remoção de pigmenta-
ções benignas
Rejuvenescimento da 
pele

VANTAGENS
A mais alta potência e 
velocidade
Tecnologia mista única 
para combinação de 
Nd:YAG e rubi
Peças de mão com pon-
to quadrado ou fraccio-
nado
Múltiplos modos de 
tratamento
Ecrã tátil LCD de 10,4”.

Pulsos  
simultâneos: 
Rubi 694 nm + 
Nd:YAG 1064 nm

O efeito rápido e 
local do laser pro-
voca uma grande 
expansão, que cria 
ondas de choque 
acústicas.

As ondas acústicas 
“duplas” destroem 
eficazmente as 
partículas de cor.

ProductPortfolio
HighTech for
Aesthetic Medicine
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O LASER PICO MAIS POTENTE DO 
MERCADO

APLICAÇÕES 
Remoção de tatuagens
Remoção de maquilhagem definitiva
Remoção de lesões pigmentadas
Tratamento de cicatrizes de acne
Tratamento do melasma
Tratamento de rugas
Rejuvenescimento da pele

VANTAGENS
2,7 GW e 300 ps - Energia mais elevada 
e impulsos mais curtos
Tem o ponto mais largo e homogéneo 
no mercado dos pico lasers
Máxima flexibilidade graças à varieda-
de de peças de mão (Zoom, Flat-Top, 
MicroSpot)
Deteção automática de pontos
Ecrã tátil HD de 10,1
Sem consumíveis
Sem pré-pulsação

TECNOLOGIA
SISTEMA: PicoStar®
LASER: Nd:YAG CLASS4
COMPRIMENTO DE ONDA: 1.064 nm / 532 nm
ENERGIA: Máx. 800 mJ
FREQUÊNCIA: Máx. 10 Hz

UM RESULTADO DE EXCELÊNCIA
O PicoStar® apresenta um design de última 
geração e a mais recente tecnologia laser 
PICO. Com o novo sistema de alta tecnologia 
da Asclepion, é agora possível emitir feixes 
de laser em menos de 300 picossegundos. 
Graças aos impulsos ultra curtos, a tatuagem 
será fragmentada em partículas muito mais 
pequenas do que com um nano laser, o que 
permite um tratamento mais suave e uma 
remoção mais rápida pelo sistema linfático.

MADE OF STAINLESS STEEL

MODERN AND
ERGONOMIC DESIGN

THIN & LIGHTWEIGHT

ZOOM ST
HANDPIECE

FLAT-TOP 532 
HANDPIECE

ZOOM FT 
HANDPIECE

FLAT-TOP 1064 
HANDPIECE

MICROSPOT PICO 
HANDPIECE

QUALITY 
STATE OF THE ART ENGINEERING

With the PicoStar®, Asclepion has created completely 
new handpieces. The ergonomically and lightweight 
design offers the physician an easy tool for his 
daily work. With special developed optics, the 
laser creates a very precise beam profile.

BEFORE TREATMENT AFTER LASER TREATMENT
NANO SECOND LASER

AFTER LASER TREATMENT
P I C O  S E C O N D  L A S E R

NOW WE HAVE IMPROVED THIS TECHNOLOGY AND PRESENT THE ...

Having perfect skin is our idea of beauty, but it is rarely achievable in reality. The »flaws« can appear in various shapes, sizes and  
colours and are not always unwelcome. Freckles (ephelides), for example, emphasise a natural, youthful look and give the appearance 
of summer freshness, even on cold days. In western cultures particularly, freckles are considered a «fashion accessory», which can 
even be applied artificially with a stencil and rollerball pen.

Yet many people consider these small brown dots to be an aesthetic impairment, especially when they appear in large quantities 
on their face, arms and legs. Other pigmentations such as age spots (lentigines senilis) are also seen as cosmetically undesirable by 
those affected and, like wrinkles, they are considered to have an ageing effect. Whilst they are not a sign of age strictly speaking, but 
rather a sign of sun damage, they do usually occur later in life. And as a person gets older, the desire to look younger and more full of 
life increases and the demand for pigment spot removal is high.

As the name already suggests, age spots usually do not occur until one is older: from the age of 50, this condition affects 50% of 
women and 20% of men. From the age of 60, almost 90% of light-skinned people develop these spots. This makes them the most 
commonly occurring pigmentations in central Europe. But these unsightly spots can also occur in younger people. This is more often 
the case in people with fair skin colour. Sunburn can also encourage the development of age spots. Therefore, these pigmentations 
are also known as »sun spots« (lentigines solaris) and occur in areas frequently exposed to the sun, i.e. the face, hands, chest and 
forearms.

Lightening creams, chemical exfoliants and cold treatments – there are lots of forms of therapy to remove pigment spots. However, 
the result is often unpredictable and the healing process protracted and painful. An exfoliant can even damage lower skin layers in 
too high a dose and result in an increased risk of infection or even scar formation.

It is also advisable to take care with lightening creams: if the product is applied inaccurately, parts of the skin nearby can be uninten-
tionally lightened as well. Creams can also trigger the development of red patches of skin and irritations. There are of course gentler 
creams now that are supposed to help get rid of brown pigmentation problems, but in all but the rarest cases they fail to entirely 
remove the problem. Usually they only manage to lighten the discolouration.

In contrast, laser therapy has become established as a particularly effective method: in addition to almost painless treatment, the 
pigment spots are removed with precision. The nano second laser is frequently used in practice to treat natural pigment spots, as  
melanin, the main skin pigment, absorbs the rays of the laser particularly well and allows the blemishes to be removed in the 
long term. For years, the laser technologies from Asclepion have been used successfully to remove beauty flaws – as testified by  
thousands of satisfied patients. 

MARKET FOR PIGMENT REMOVAL

CHOOSING LASER: FOR AN OPTIMAL RESULT
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DIFERENTES COMPRIMENTOS DE ONDA OTIMIZADOS PARA UTILIZAÇÃO PROFISSIONAL

O EPILAB FOI PENSADO PARA 
UM TRATAMENTO RÁPIDO E 
POUCO DOLOROSO QUE PODE 
SER UTILIZADO EM QUALQUER 
ALTURA DO ANO. 

O sistema é adequado para todas as zonas 
do corpo e tipos de pele - mesmo para peles 
ligeiramente bronzeadas. 
Funciona em todas as cores de cabelo, exce-
to em cabelos grisalhos ou ruivos.

Tratamentos
Remoção de pêlos
Tratamento vascular
Rejuvenescimento da pele
Tratamento da acne

Sistema de duas peças de mão
Multiplique as suas opções de tratamen-
to com o novo sistema e poupe tempo 
com várias peças de mão ligadas em 
simultâneo.

O carrinho
O carrinho especialmente concebido 
permite a utilização máxima do espaço, 
incluindo um compartimento de arruma-
ção para o pedal e o cabo de alimenta-
ção na parte de trás. Uma caraterística 
adicional e elegante, para aqueles que 
apreciam o máximo conforto.

Manutenção otimizada
A manutenção remota online não só 
permite uma manutenção rápida do 
sistema, como também reduz o tempo 
de trabalho dos técnicos. Isto redefine a 
ideia de serviço.

 

THE PREMIER DIODE LASER FOR HAIR REMOVAL, 
SKIN REJUVENATION, ACNE AND VASCULAR TREATMENT

THIS BROCHURE IS NOT INTENDED FOR U.S. MARKET

HANDPIECES S M L XL

Spot size
1 cm²

(10 x 10 mm)
1.5 cm²

(15 x 10 mm)
3 cm²

(30 x 10 mm)
10 cm²

(31.6 x 31.6 mm)

Max. power 1275 W 1700 W 3400 W 5000 W

Max. Fluence 50 J/cm² 60 J/cm² 60 J/cm² 25 J/cm²

Max. frequency 20 Hz 20 Hz 20 Hz 20 Hz

Pulse duration 3 - 400 ms 3 - 400 ms 3 - 400 ms 3 - 400 ms

Wavelength 810/940 nm 810/940 nm 810/940 nm 810/940 nm

Application
epilation,  

skin rejuvenation,
acne

epilation,  
skin rejuvenation,

acne

epilation,  
skin rejuvenation,

acne

epilation,  
skin rejuvenation,

acne

Handpieces 
for every area

XL

L

MS

HANDPIECES POWERLINE L POWERLINE YAG ALX VAS

Spot size
3 cm²

(30 x 10 mm)
3 cm²

(30 x 10 mm)
1.4 cm²

(14 x 10 mm)
0.12 mm²
(4 x 3 mm)

Max. power 5000 W 4000 W 560 W 250 W

Max. Fluence 60 J/cm² 60 J/cm² 36 J/cm² 210 J/cm2

Max. frequency 20 Hz 20 Hz 12 Hz 4 Hz

Pulse duration 3 - 400 ms 3 - 400 ms 6 - 400 ms 12 - 150 ms

Wavelength 810/940 nm 1060 nm 760/940 nm 940 nm

Application
epilation,  

skin rejuvenation,
acne

epilation epilation
vascular  

treatments

11

Powerline 
series for more  
flexibility

POWERLINE
YAG

ALX

VAS

POWER-
LINE  L
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F A M I L Y

ProductPortfolio
HighTech for
Aesthetic Medicine

BROCHURE NOT FOR THE U.S.A.

OS MAIS RECENTES LASERS DE MESA PARA TRATAMENTOS VASCULARES E MUITO MAIS

Quatro tecnologias diferentes para uma 
vasta gama de tratamentos: potentes, 
versáteis e com muitos acessórios.

APLICAÇÕES
Lesões vasculares 
Lesões pigmentadas benignas
Tratamentos endovasculares
Lipólise assistida por laser
Tratamento das unhas

VANTAGENS 
Pequeno, compacto, leve
Elevada potência e frequência
Primeiro laser de mesa de luz amarela 
para dermatologia
Scanner com arrefecimento da pele 
integrado para QuadroStarPRO YELLOW 
& GREEN 

TECNOLOGIA 
SISTEMA: QuadroStarPRO*
LASER: HOPSL ou Díodo
COMPRIMENTO DE ONDA:  
532 nm, 577 nm (HOPSL)  
940 nm, 980 nm (Diodo)
POTÊNCIA: Máx. 5 W (577 nm)
Max. 8 W (532 nm) - Max. 30 W (Díodo)
FREQUÊNCIA: 0,5 Hz - 100 Hz

QuadroStar PRO 940

Procedimentos 
endovasculares 

(EVLT)

940 nm
QuadroStar PRO 980

Lipólise a laser

Tratamento das unhas

980 nm

Lesões vasculares superficiais e benignas, pigmentadas

Telangiectasias, pele couperosa, nevos de aranha

Angiomas eruptivos, angiomas da linha do lábio

Pequenos hemangiomas, nevo flâmeo

Verrugas, hiperplasia das glândulas sebáceas, lentigos

QuadroStar PRO GREENQuadroStar PRO YELLOW

532 nm577 nm

HIGH-TECH ACCESSORIES 
THE LATEST TECHNOLOGY

Cannulas Fibres

Special accessories have been developed for the various fields of application of the QuadroStar PRO family. The 
handpiece offers high-precision optics with various spot sizes. The scanner with integrated skin cooling acceler-
ates the treatment of large areas for greater patient comfort. The application sets contain fibres and cannulas 
tailor-made for the specific purpose.

Handpiece Scanner
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ADVANTAGES
RightLightTM technology  •

Handpieces with selectively pulsed color lamps  •
Less purpura after treatment thanks to  •
delivery of laser energy in micro-pulses  •

2 light sources with organic coloring: dye laser  •
and dye lamp with RightLightTM technology  •

4 laser handpieces with spot sizes from 5 to 12 mm  •
with automatic recognition and calibration  •

Port-wine stains, angiomas and hemangiomas  • 
Telangiectasias and rosacea  • 

Pigmented lesions  •
Hypertrophic scars  •

Skin rejuvenation  •
Stretch marks  •

Psoriasis  •
Warts  •

APPLICATIONS

SYSTEM  VascuStar® DYE  •

LASER  Dye laser  • 
WAVELENGTH  595 nm  •

FREQUENCY  Max. 1 Hz  •

FLUENCE  Max. 25 J/cm2 (RightLightTM)  •

Max. 33 J/cm2 (5 mm handpiece)  •
  

TECHNOLOGY

THE INNOVATIVE LASER FOR VESSELS, PIGMENTED 
LESIONS, SCARS, SKIN REJUVENATION AND MORE

The VascuStar® DYE is the further development of dye lasers with 
the latest RightLightTM technology: perfect synergy of laser and light.

HANDPIECES

5 mm

7 mm

10 mm

12 mm

VascuStar DYE handpieces

Large
6.2 cm2, standard

Small
2.0 cm2, optional

Spot size

VascuStar® DYE
O LASER INOVADOR PARA VASOS, 
LESÕES PIGMENTADAS, CICATRIZES, 
REJUVENESCIMENTO DA PELE E MUITO MAIS

O VascuStar® DYE é o desenvolvimento 
adicional dos lasers de corante com a 
mais recente tecnologia RightLight™: 
sinergia perfeita de laser e luz.

APLICAÇÕES
Manchas de vinho do Porto, angiomas e 
hemangiomas
Telangiectasias e rosácea
Lesões pigmentadas
Cicatrizes hipertróficas
Rejuvenescimento da pele
Estrias
Psoríase
Verrugas

VANTAGENS
Tecnologia RightLight
Peças de mão com lâmpadas coloridas 
pulsadas seletivamente
Menos púrpura após o tratamento 
graças ao fornecimento de energia laser 
em micro-pulsos
2 fontes de luz com coloração orgânica: 
laser de corante e lâmpada de corante 
com tecnologia RightLight
4 peças de mão laser com tamanhos 
de ponto de 5 a 12 mm com reconheci-
mento e calibração automáticos

TECNOLOGIA
SISTEMA: VascuStar® DYE
LASER: Laser de corante
Comprimento de onda 595 nm
FREQUÊNCIA: Máx. 1 Hz
FLUÊNCIA: Máx. 25 J/cm (RightLight™)
Máx. 33 J/cm (peça de mão de 5 mm)

5 mm

7 mm

10 mm

12 mm

VascuStar PEÇAS DE MÃO DYE

PEÇAS DE MÃO

Grande

6,2 cm2, padrão

Pequena

2,0 cm2, opcional
Tamanho
do ponto

ProductPortfolio
HighTech for
Aesthetic Medicine

BROCHURE NOT FOR THE U.S.A.
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Univet
ÓCULOS DE PROTEÇÃO LASER PARA PROFISSIONAIS E PACIENTES 

616 é um modelo flexível, disponível 
com filtros laser ou opaco e com uma 
almofada nasal e um cordão ajustáveis. 
Este artigo pode ser esterilizado em 
autoclave, garantindo assim a máxima 
segurança e conforto do utilizador.

Protetor nasal e cordão ajustáveis

Espuma facial adicional macia e intermutável

Versão opaca é esterilizável em autoclave

Versão com filtros laser disponível com uma gama 
selecionada de filtros de vidro

617 é um modelo de óculos opacos com 
uma almofada para o nariz e um cordão 
ajustáveis. Este artigo pode ser esterili-
zado em autoclave e garante um con-
forto ótimo para o utilizador.

Liga leve

Protetor nasal e cordão ajustáveis

Esterilização em autoclave
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Dermojet tipo HR
O DERMOJET injeta todo o tipo de 
líquidos (anestésicos, corticóides...), 
por projeção intradérmica, sem 
utilização de agulha, de forma 
indolor e sem contacto com a pele 
do paciente.

Injeção intradérmica de doses de 0,1 
ml, para fins de:
Anestesia local
Transplante de cabelo
Injeção de corticosteroide 

O Dermojet tipo HR é ajustado por dose 
única monojet de 0,1 ml, possui as mes-
mas características gerais e envolve as 
mesmas aplicações descritas no edital da 
Norma DERMOJET. 

O Dermojet tipo HR é um aparelho que 
pode ser esterilizado a 134° Celsius no 
máximo, durante 18 minutos.
•  O-Rings confecionados com material resis-

tente a temperaturas de até 220°C.
•  Um reservatório Pyrex ou Radel® (4 ml de 

capacidade, cerca de 40 doses)
•  Uma ponta de metal inoxidável, todas as 

peças de reposição de metal são feitas 
de aço inoxidável (cuidado com cópias 
baratas!!)

LEVE: O peso é cerca de 300 gr.
CONFIÁVEL: Silencioso, rápido e resistente - 
Material de alta tecnologia.
ERGONÓMICO: Permite uso intensivo sem 
esforço.
ESTÉTICA: Um dispositivo moderno, alta-
mente polido e simplificado.
EFICIENTE: O seu reservatório incorporado 
permite a operação em todas as posições.
FÁCIL DE USAR: O mecanismo é aciona-
do com um simples giro da alavanca, e o 
líquido é libertado pressionando o botão na 
parte superior da máquina.
ESTERILIZÁVEL: a 134° Celsius no máximo, 
durante 18 minutos. 
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VESALIUS LX PLUS
APARELHO ELETROCIRÚRGICO MONOPOLAR E BIPOLAR DA LINHA DE PRODUTOS 
VESALIUS

Esta unidade de fácil utilização foi desen-
volvida para cirurgias em ambulatório. 
Todas as funções podem ser acionadas 
por pedal ou por peça de mão. Além dis-
so, VESALIUS LX Plus está equipado com 
função de fulguração e temporizador 
para energia impulsiva. Graças à combi-
nação certa das altas frequências QMR, 
o LX Plus permite o corte e a coagulação 
graças a um efeito de ressonância mole-
cular, preservando o tecido biológico.

CORTE
Graças à tecnologia QMR, a função de 
corte é causada pela quebra das liga-
ções moleculares a baixa temperatura. 
Assim, o dano térmico é limitado e per-
mite ao cirurgião realizar procedimentos 
cirúrgicos extremamente delicados.

COAG
A coagulação bipolar dos geradores 
Vesalius é reconhecida pela precisão 
e eficácia. Diferentemente dos dispo-
sitivos eletrocirúrgicos padrão de alta 
frequência (que causam colapso dos 
vasos e necrose tecidual), o Vesalius 
implanta uma forma de onda peculiar 
(ligeiramente fora de ressonância) que 

aumenta a temperatura até 63-65°C. Isto 
desencadeia os processos de desnatu-
ração do fibrinogénio que se transforma 
em fibrina e coagula o sangue, sem 
danos térmicos aos vasos.

CARACTERÍSTICAS
Sem escara
4 funções operacionais diferentes
Temperatura de trabalho muito baixa
Modos de operação monopolar e bipolar
Nenhuma difusão térmica nos tecidos 
circundantes
Espectro quantizado de alta frequência: 
4-8-12-16 MHz

CAMPOS DE APLICAÇÃO
Dermatologia
Cirurgia plástica
Ginecologia
Cirurgia oral

DADOS TÉCNICOS
Saída MONOPOLAR:
CORTE 120W/400Ω
MISTURA 100W/400 Ω
COAG 80W/400Ω
FULGURAÇÃO 60W/600Ω
Função BIPOLAR: 60W/100Ω
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SURTRON 120
EQUIPAMENTO ELETROCIRÚRGICO DE ALTA FREQUÊNCIA ADEQUADO PARA CIRURGIAS 
LEVES E MÉDIAS 

SURTRON 120, através da sua atuação, 
permite corte puro CUT, corte-coagu-
lação BLEND, coagulação superficial 
FORCED COAG, coagulação profunda 
na ausência de necrose SOFT COAG e, 
com adaptador especial, coagulação 
BIPOLAR.

A leitura digital da potência entregue e 
o monitorazação da função operativa 
por microcontrolador garantem a con-
fiabilidade absoluta das condições de 
trabalho.

SURTRON 120 permite uma cirurgia al-
tamente profissional graças às soluções 
fáceis de usar e de segurança normal-
mente utilizadas.

A conexão do elétrodo neutro é cons-
tantemente vigiada. Controlo de se-
gurança do contacto paciente/placa 
usando um elétrodo neutro dividido. A 
possibilidade de controlar as funções de 

saída monopolares pelo manípulo, bem 
como a entrega da potência de saída, 
permite implementar a operação cirúr-
gica sem desviar a atenção do cirurgião 
do campo cirúrgico.

CORTE E COAGULAÇÃO 
SUBAQUÁTICA

CARACTERÍSTICAS
Código 10100.201
Potência máxima de saída CUT
120 W-250Ω
Potência máxima de saída BLEND
90 W-200Ω
Potência máxima de saída FORCED 
COAG
80W-150Ω
Potência máxima de saída SOFT COAG
60 W-100Ω
Potência máxima de saída BIPOLAR
40 W-100Ω
Frequência de trabalho 600 KHz
Circuito paciente F
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SURTRON FLASH 160HF
EQUIPAMENTO RADIOCIRÚRGICO DE ALTA FREQUÊNCIA ADEQUADO PARA CIRURGIAS 
MONOPOLAR E BIPOLARES DE PRECISÃO E MICROCIRURGIAS SEM ALTERAÇÕES TECIDUAIS 

SURTRON FLASH 160HF pode 
fornecer potências operacionais 
de RF por tempo programável 
de até centenas de segundos.

Através das suas atuações, SURTRON 
FLASH 160HF, permite corte puro 
CUT, corte-coagulação BLEND, inci-
são com produção reduzida de escara 
ENHANCED, coagulação superficial 
FORCED COAG, coagulação profunda 
na ausência de necrose SOFT COAG, 
coagulação BIPOLAR e ABLAÇÃO.

A leitura digital da potência entregue e  
monitorização através de microcontrola-
dor das funções operacionais garantem 
a confiabilidade absoluta das condições 
de trabalho.

SURTRON FLASH 160HF permite uma 
cirurgia altamente profissional graças às 
soluções fáceis de usar e de segurança 
normalmente utilizadas.

A conexão do eletrodo neutro é constan-
temente vigiada. Controlo de segurança 

do contacto paciente/placa usando um 
elétrodo neutro dividido. A possibilidade 
de controlar pela manípulo as funções de 
saída, bem como a entrega da potência 
de saída, permite implementar a opera-
ção cirúrgica sem desviar a atenção do 
cirurgião do campo cirúrgico.

CORTE E COAGULAÇÃO 
SUBAQUÁTICA
CARACTERÍSTICAS - Código 10300.201
Potência máxima de saída CUT 150 W-500 Ω
Potência máxima de saída BLEND 100 
W-500 Ω
Potência máxima de saída MELHORADA 100 
W-500 Ω
Potência máxima de saída FORCED COAG 
100 W-150 Ω
Potência máxima de saída SOFT COAG 80 
W-100 Ω
Potência máxima de saída BIPOLAR COAG 
60 W-50 Ω
Frequência de trabalho 60 W-100 Ω
Frequência de trabalho 600 KHz-4,0 MHz
Tempo de emissão de pulso de potência de 
RF 10 ms – 30 seg.
Intervalo de pulso de potência de RF1–9
Circuito paciente F
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Tecno Instruments

Blade Electrode
150-110-07 D
152-110-07 R

Blade Electrode
150-110-10 D
152-110-10 R

Blade Electrode 
(Curved)

150-112-07 D
152-112-07 R

Blade Electrode 
(Curved)

150-112-10 D
152-112-10 R

Knife Electrode
150-118-07 D
152-118-07 R

Knife Electrode
150-119-07 D
152-119-07 R

Needle Electrode
150-120-07 D
152-120-07 R

Needle Electrode 
(Curved)

150-122-07 D
150-122-07 R

Ball Electrode 
(2 mm)

150-130-07 D
152-130-07 R

Ball Electrode 
(Curved) (2 mm)

150-132-07 D
152-132-07 R

Ball Electrode 
(3 mm)

150-140-07 D
152-140-07 R

Ball Electrode 
(Curved) (3 mm)
150-142-07 D
150-142-07 R

Ball Electrode  
(4 mm)

150-150-07 D
152-150-07 R

Ball Electrode 
(Curved) (4 mm)

150-152-07 D
152-152-07 R

Ball Electrode 
(5 mm)

150-160-07 D
150-160-07 R

D Descartável	 R Reutilizável
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Adson
110-200

Adson (Curved)

110-207
Semkin
110-220 

Cushing
110-230

Gerald (Straight)

110-300
Gerald (Curved)

110-310

PINÇAS BIPOLARES

Ball Electrode 
(Curved) (5 mm)

150-162-07 D
152-162-07 R

Blade Electrode 
(Shaft 13 cm)
150-115-13 D
152-115-13 R

Needle Electrode 
(Shaft 13 cm)

150-125-13 D
152-125-13 R

Ball Electrode 3 
mm (Shaft 13 cm)

150-145-13 D
152-145-13 R

Ball Electrode 5 
mm (Shaft 13 cm)

150-165-13 D
152-165-13 R

Circle Loop 
Electrode (4 mm)

152-510 R

Circle Loop Elec-
trode (6 mm)
152-520 R

Circle Loop Elec-
trode (8 mm)
152-530 R

Diamond Elec-
trode

152-540 R

Fine Needle 
Electrode
152-550 R
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NeoGen Evo
TECNOLOGIA DE PLASMA DE NITROGÉNIO

Resultados equivalentes aos do trata-
mento totalmente ablativo de CO2, mas 
apenas 50% do tempo de recuperação.

Para os pacientes que procuram melho-
rias demonstráveis, o NeoGenEVO pro-
porciona resultados comparáveis aos de 
um tratamento totalmente ablativo, mas 
com a segurança e o perfil de cicatriza-
ção de um tratamento não ablativo.

SÃO TRATADAS EM SIMULTÂNEO 
VÁRIAS PATOLOGIAS.

TODA A ARQUITETURA DA PELE 
É TRATADA.

A PELE PERMANECE INTACTA, 
CRIANDO UM REVESTIMENTO 
NATURAL PARA PROTEGER E 
PROMOVER UMA CICATRIZAÇÃO 
RÁPIDA.

EPIDERMIS

Plasma pulsePlasma pulsePlasma pulse

0.5 > 0.8  j 1.0 > 1.9  j 2.0 > 4.0  j

DE JUNCTION

PAPILL ARY DERMIS

RE TICUL AR DERMIS

HYPODERMIS

ZTD

ZTD

ZTM

LOC

LOC

LOC

ZTM

ZTD

LOC – Line of Cleavage

Formed at the base of the ZTD 

   REGENERATE

ZTM

Neocollegenisis weeks and months later 

   TAILORABLE

ZTD – Zone of Thermal Damage

Damaged tissues are shed/peel days later 

  RESURFACE

Nitrogen Plasma Technology
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Características Técnicas: 
Ampla gama de energia para procedi-
mentos personalizados;
Ideal para o corpo inteiro;
Interface digital multi utilizador;
Oferece soluções estéticas e dermato-
lógicas;
Tratamentos para um amplo espetro de 
tipos de pele.

Satisfaz as expectativas dos pacientes
Os médicos podem personalizar as de-
finições para ir ao encontro dos resulta-
dos desejados pelos seus pacientes e 
do tempo de recuperação, com proto-
colos de tratamento que vão desde um 
tratamento “sem dor, sem tempo de 
recuperação” até ao equivalente a um 
tratamento transformador totalmente 
ablativo com CO2.

Tecnologia única e segura
NeoGenEVO converte o gás nitrogénio 
em plasma, o quarto estado da matéria. 
O plasma emerge da peça de mão em 
impulsos controlados e aquece rapida-
mente o tecido à medida que o plasma 
liberta a sua energia térmica única.

QUANDO UM PACIENTE É 
SUBMETIDO A UM TRATAMENTO 
NEOGEN-EVO, BENEFICIA 
TAMBÉM DE UMA SÉRIE 
DE EFEITOS SECUNDÁRIOS 
EXCLUSIVOS DE UM TRATAMENTO 
COM PLASMA DE AZOTO:

•  Melhoria da qualidade da pele - textura, 
cor, tom e firmeza, simultaneamente.

•  Menos complicações e riscos em compa-
ração com as tecnologias de luz e laser.

•  Os tratamentos criam uma aparência sau-
dável, natural e brilhante.

•  Sem linha de demarcação em comparação 
com os procedimentos a laser.

•  Longevidade dos resultados - As melhorias 
no colagénio e na elasticidade mantêm-se 
até 12 meses e duram anos.

•  A energia térmica do plasma estimula o 
colagénio 3D e não o colagénio plano.

•  Resultados de excelência para a zona 
periorbital.

•  Tempo de recuperação reduzido devido 
a um penso biológico natural criado pela 
pele tratada.

NeoGenEVO
Nitrogen Plasma Technology

ANTES DEPOIS

04 Tonificação da pele
Imagem cedida por Nina Deep, M.D.

ANTES DEPOIS

01 Imagem cedida por Andrea Botha, 
NeoGen Plasma, SA

ANTES DEPOIS

02 Imagem cedida por Nina Deep, USA

ANTES DEPOIS

03 Imagem cedida por Nina Deep, USA 

05 Imagem cedida por Dr Raj Thethi, 
Yorkshire Skin Clinic

ANTES DEPOIS ANTES DEPOIS

06 Imagem cedida por Nina Deep, USA

Resultados NeoGenEVO
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Acu-Evac
ASPIRADOR FUMOS CIRÚRGICOS

Acu-Evac® é muito eficaz na eliminação de 
fumos cirúrgicos que podem conter bio ae-
rossóis, matéria celular viva e morta (incluin-
do fragmentos de sangue) e vírus. Primeiro, 
o bocal TX™, patenteado, recolhe um amplo 
campo de fumos cirúrgicos e, de seguida, o 
filtro principal captura o fumo.

O filtro principal do Acu-Evac® tem uma 
classificação de eficiência de 99,99997% 
em partículas de 0,01 mícron e 0,12 mí-
cron MPPS. Gases e vapores são absorvi-
dos pelo carvão ativado no filtro principal 
para eliminar o odor desagradável dos 
fumos cirúrgicos.

ellman
TODA A GENTE DEVIA RESPIRAR 
TRANQUILAMENTE DURANTE A CIRURGIA

Sistema de multi-filtragem com 
tecnologia QuadtrationTM

Cirurgicamente Eficiente
A ellman International desenvolveu este 
dispositivo para lhe proporcionar o mais 
forte sistema de aspiração de fumo, 
com uma captura de 4 m3 por minuto na 
ponta do tubo de entrada. A tecnologia 
compacta e única de multi-filtragem foi 
concebida para reter partículas macro e 
micro transportadas pelo ar e oferecer 

um ambiente “sem fumos” para si, para 
o seu grupo de trabalho e para os seus 
pacientes.
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TBH Health Pro
ASPIRADOR FUMOS CIRÚRGICOS

O TBH Health Pro* com pré-filtro patentea-
do “InLine” oferece um sistema compacto 
de extração de fumos para uso diário em 
consultórios médicos e salas de cirurgia. 
O filtro eficaz de 2 estágios (HEPA H13 e 
carvão ativado) remove de forma confiável 
vírus, bactérias e partículas da pele.

Características do produto:

•  Pré-filtro InLine patenteado: Absorção 
eficiente de partículas, bactérias e vírus e 
captura ideal.

•  Filtro de partículas HEPA H13: Garante alto 
desempenho de separação para ar limpo.

•  Grânulos de carvão ativado: Forte adsor-
ção de gases e odores para um ambiente 
fresco.

•  Troca de filtro sem ferramentas: rápida e 
fácil, sem conhecimento especializado

•  Conceito de higiene TBH: CleanControlling 
Medical GmbH & Co. KG confirmou a eficá-
cia para uma higiene garantida.

•  Controlo intuitivo: controlo constante e sim-
ples do sistema

•  Elementos de captura versáteis: para uma 
ampla gama de requisitos

LaserVac 850 e LaserVac 750
SOLUÇÃO VERSÁTIL DE GESTÃO DE NUVENS DE FUMO

Os Sistemas de Evacuação de Fumos 
Laservac oferecem uma solução versátil 
de gestão de nuvens de fumo para os 
ambientes cirúrgicos atuais em clínicas e 
blocos operatórios.

Temos todos os consumíveis para 
LaserVac 850 e LaserVac 750 Walker 
Filtration
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Cry-Ac® e Cry-Ac®-3
CRIOCIRURGIA E TRATAMENTOS DE PELE

Confie no líder em tecnologia 
de nitrogénio líquido para 
criocirurgia e tratamentos de 
pele, os dispositivos portáteis 
Cry-Ac® e Cry-Ac-3® da Brymill. 
Disponíveis em capacidades 
de 500 ml e 300 ml, estas 
unidades são a primeira 
escolha dos dermatologistas 
e estabelecem o standard 
da indústria em segurança, 
versatilidade e controlo.

Ambas as unidades vêm com quatro 
pontas de pulverização com aberturas 
de vários tamanhos (0,04 - 0,016 pole-
gadas), além de um pulverizador reto de 
calibre 20 e um pulverizador curvo de 
calibre 20 para tratamentos mais preci-
sos e controlados.
O gatilho na ponta do dedo fornece con-
trolo máximo e fácil visualização.
A ventilação automática de segurança 
patenteada aumenta a segurança ao 
libertar gradualmente a pressão interna 
à medida que a tampa é desparafusada.
A válvula de alívio simplificada mantém 
a pressão operacional constante para 
um congelamento consistente e preciso
A construção em aço inoxidável e latão 
garante uma vida útil longa.
A base Delrin fornece estabilidade extra 
enquanto a capa e o colar Delrin isolam 
a mão do usuário.

Cry-Ac® B-700
•  Esta unidade maior apresenta maior capa-

cidade de nitrogénio líquido e maior tempo 
de retenção. 

•  Capacidade: 500ml
•  Altura: 286 mm
•  Peso: Cheio: 895g | Vazio: 540g
•  Tempo de retenção estático: 20 a 24 horas

Cry-Ac®-3 B-800
•  Com o seu tamanho menor, esta unidade 

oferece manuseio e controlo mais fáceis. 
•  Capacidade: 300ml
•  Altura: 215 mm
•  Peso: Cheio: 715g | Vazio: 490g
•  Tempo de retenção estático: 10 a 12 horas.
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CryoPen O+
O DISPOSITIVO DE CRIOCIRURGIA MULTIFUNCIONAL ADEQUADO PARA USO DIÁRIO

CryoPen foi desenvolvido para o 
tratamento criogénico de lesões 
cutâneas benignas. Dispensa 
um fluxo extremamente 
preciso de óxido nitroso, que é 
aplicado diretamente na lesão.

CryoPen O+ é adequado para:
Acrocórdon, ceratose actínica e queilite, 
hemangioma capilar, leishmaniose cutâ-
nea, lúpus eritematoso discóide, verru-
gas filiformes, verrugas planas, verrugas 
vulgares, verrugas plantares, verrugas 
anogenitais, rosácea, líquen escleroso, 
granuloma anular, molusco contagioso, 
ceratose seborreica, lesões virais e outros 
tipos de lesões benignas.
CryoPen O+ é recomendado para:
Todos os tipos de lesões benignas.

Cirurgia em qualquer lugar
Sem condições especiais de transporte ou 
armazenamento

Troque os cartuchos em segundos
Quando o N2O acabar basta retirar o cartu-
cho, colocar o novo e continuar o trabalho

Controlo Perfeito
Com um conjunto de pontas variadas permite 
o tamanho adequado para a lesão a tratar
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Medisun® 2800 Innovation Pro
TERAPIA UV INOVADORA PARA DERMATOLOGIA

40 lâmpadas UV em 8 colunas
Comprimento da lâmpada de 200 cm para 
maior homogeneidade
Espectro mono ou combinado selecionável
(UVB-311, UVA, UVA-1)
Controlo Touch-PC integrado de 10,4“ com
pré-seleção de dose em J/cm²
Limites de dose programáveis
Tecnologia redundante de sensor UV em 
tempo real (2 vezes UVA – 2 vezes UVB-311)
Porta de folha dupla

Alto conforto para o paciente
• Possível exposição com porta aberta
•  (para pacientes claustrofóbicos)
• Janelas de visualização com bloqueio de 

UV para vigilância de pacientes
• Botão de início e interruptor de paragem 

de emergência no compartimento do 
paciente

• Ventilação do paciente com 2 ventoinhas 
continuamente ajustáveis

• Visor com indicação do tempo de exposi-
ção restante no interior

•  Sistema de voz – saída de voz para infor-
mações do paciente

Resistência profissional
•  Chassi metálico robusto (aço galvanizado/

alumínio) com revestimento em pó plástico
•  Iluminação interior LED
•  Sistema inteligente de arrefecimento de lâm-

padas com baixo ruído – 8 ventiladores com 
temperatura controlada individualmente

•  Refletores de lâmpadas de alto brilho

•  Painéis de proteção acrílicas nas lâmpadas
•  8 rodízios para fácil movimentação 
• Sistema integrado de filtro de partículas
• Sistema de diagnóstico de autoteste
• Manutenção remota possível (via Team-

viewer)
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Medisun® 2800 Innovation
O INOVADOR DISPOSITIVO DE TERAPIA UV PARA O TRATAMENTO DE TODAS AS DOENÇAS 
DE PELE SENSÍVEIS AOS RAIOS UV

Destaques 
•  20, 24 ou 44 lâmpadas UV de 100 W cada, com 
comprimento de 180 cm

•  UVB 311, (P)UVA-, UVA1 ou espectro combinado
•  Com PC tátil integrado (10,4”) com pré-seleção 
de dosagem em J/cm²

•  Função pausa ao abrir a porta
•  4 sensores UV para medição permanente 
redundante

•  Sistema de ventilação das lâmpadas otimizado
•  Painéis de proteção em acrílico na frente das 
lâmpadas e refletores de lâmpadas de alto brilho

•  Sistema de autoteste
•  Dobradiça da porta possível à direita ou à 
esquerda

•  Chassi metálico robusto com revestimento 
plástico

•  Controlo remoto de rede, por ex. da receção 
(como opção)

Sistemas de conforto
•  Sistema duplo de ventilação do paciente
•  Display interior  com tempo restante
•  Monitorização visual do paciente (por janela 

ou espelho)
•  2 pegas para pacientes
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Medisun® HF-216
FOTOTERAPIA PROFISSIONAL DAS MÃOS E PÉS

Tratamento direcionado das 
mãos e pés ao mesmo tempo
2 ou 4 módulos de lâmpadas
Gama (P)UVA ou UVB311

•  Touch-PC ou microcontrolador com sele-
ção em J/cm²

•  Software de gestão de terapia Medisoft 
(opcional)

•  Desligamento automático no final do tem-
po de exposição

•  Limites de dosagem programáveis
•  Contador de horas de operação integrado

Design profissional
•  8 ou 16 lâmpadas de alto desempenho
•  Painéis de proteção em acrílico
•  Homogeneidade ideal através de
•  refletor para aumentar a amplificação de 

intensidade
•  Posições ergonómicas do módulo
•  Invólucro metálico robusto com revestimen-

to plástico
•  Suporte móvel equipado com rodas de freio
•  Baixa geração de calor
•  Óculos de proteção UV do paciente incluídos
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Medisun® 250
TERAPIA CORPORAL PARCIAL COM UV EM 
PRÁTICAS MÉDICAS

•  Lâmpadas UVA ou UVB-311 para diferentes 
tratamentos

•  Tratamentos em pé, deitado e sentado
•  Tempos de exposição curtos devido a lâm-

padas de alto desempenho
•  Controlo eletrónico de tempo com tabela 

de dosagem
•  Mola de pressão a gás para ajuste de 

altura precisa e suave
•  Suporte móvel que econo-

miza espaço
•  Operação fácil e design 

ergonómico
•  Painéis de proteção em 

acrílico para evitar tocar 
nas lâmpadas

•  Limpeza simples

Medisun® Psori Comb
FOTOTERAPIA EFICIENTE DO COURO CABELUDO E PEQUENAS ÁREAS DE PELE

O pente medisun® Psori permite o trata-
mento direcionado de pequenas áreas da 
pele, por ex. nas mãos, cotovelos, cavi-
dades do joelhos, etc. A linha do pente é 
usada como espaçador e pode ser removi-
do se necessário.

O pente medisun® Psori é entregue numa cai-
xa de transporte acolchoada, com instruções de 
utilização detalhadas, óculos de proteção UV e 
um cronómetro de 
contagem regres-
siva.

A tabela de dosa-
gem e tempo anexa 
permite uma repro-
dução da dosagem 
por segundo. 
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SkinFlex M
SISTEMA LED PDT PARA TERAPIA 
FOTODINÂMICA

PDT de luz natural em interior
PDT de luz vermelha convencional
Terapia de acne e muito mais

SkinFlex M é um sistema multifuncional 
e moderno de terapia LED PDT para o
tratamento médico da pele, por ex. para 
realizar PDT com luz natural em ambien-
te interno

A exposição é quase indolor e altamente 
eficaz. Os espectros de comprimento 
de onda são individualmente utilizáveis 
com intensidades elevadas e estão dis-
poníveis para muitas outras aplicações.

•  Exposição quase indolor (com espectro de 
luz natural)

•  Painéis de LED flexíveis e ajustáveis com 
dobradiças metálicas

•  Área de tratamento muito grande (campo 
cancerização)

•  Tempos de exposição de 30 a 120 minutos
•  Ecrã sensível ao toque de utilização intuitiva
•  LEDs de alto desempenho com baixa emis-

são térmica
•  Sistema de ventilação de baixo ruído
•  Acabamento robusto e de alta qualidade
•  Terapia controlada e reprodutível
•  Dispositivo de terapia com certificação CE 

para terapia fotodinâmica, por ex. para que-
ratoses actínicas
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Medisun®  PS-20
TERAPIA INOVADORA DE HIPERIDROSE

A terapia de fácil utilização 
e quase indolor contra a 
transpiração excessiva sem 
quaisquer efeitos secundários

No procedimento de corrente pulsada 
(PULSE), a corrente é sincronizada a uma 
frequência fisiologicamente benéfica. A 
sensação da corrente terapêutica quase 
se perde.
O PS-20 pode guardar três definições de 
terapia diferentes (por exemplo, mãos, 
pés, axilas). A aplicação do tratamento 
torna-se muito fácil graças ao procedi-
mento automático.

A função de sensibilidade (SENSE) per-
mite reduzir o nível de potência até 50%. 
Os pacientes mais sensíveis, por exem-
plo, crianças, ou zonas sensíveis como 
as axilas ou o rosto podem ser tratados 
de forma mais individualizada.

Medisun® GS-10 
SOLUÇÃO MAIS SIMPLES PARA A HIPERIDROSE

O medisun® GS-10 utiliza a 
tecnologia de corrente contínua 
comprovada no domínio da 
iontoforese da água da torneira.

Destaques (PS-20 e GS-10)
•  Proteção contra tratamento excessivo e 

controlo inteligente de imersão
•  Pode ser manuseado sem ajuda de uma 

pessoa
•  A dose terapêutica pode ser ajustada mes-

mo durante o tratamento

•  Máscara facial com elétrodos (opcional)
•  Pré-seleção contínua da dose terapêutica
•  Início automático da terapia sem interruptores
•  Limpeza rápida e fácil
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MED-UV®
PARA TRATAMENTO EFICAZ DE PSORÍASE E VITILIGO

MED-UV® da GME é um 
dispositivo UVB 308 nm prático 
e poderoso para o tratamento 
de uma variedade de indicações 
dermatológicas, como psoríase 
e vitiligo. Além disso, o MED-
UV também é indicado para 
o tratamento de indicações 
estéticas como estrias.

ÚTIL. RÁPIDO. PODEROSO.
MED-UV® é baseado na tecnologia 
Excimer Pulsed Light (EPL®) e, portan-
to, combina as vantagens de um exci-
mer laser com o baixo custo preço das 
lâmpadas excimer. Com o MEDUV ®, os 
utilizadores não precisam fazer conces-

sões – nem em termos de custo nem 
em termos de desempenho.

Waldmann
ASSISTÊNCIA TÉCNICA EXCLUSIVA PARA EQUIPAMENTOS 
DE FOTOTERAPIA WALDMANN
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MultiLite
LÂMPADA LED MULTICOLOR PARA TERAPIA FOTODINÂMICA

O MultiLite emite apenas o espectro de 
luz natural da luz solar que é relevante 
para PDT. É aplicada uma alta dose de 
luz, correspondente a duas horas de 
exposição à luz solar equatorial. Nas 
nossas latitudes é difícil obter doses 
comparáveis com a luz natural.

O sol para a sua prática
Outra vantagem em relação à exposição à 
luz solar natural é a modulação da pro-
fundidade de penetração. O tratamento 
começa com luz azul (420 nm, baixa 
profundidade de penetração), seguida de 
luz amarela (585 nm, média profundidade 
de penetração) e finalmente luz vermelha 
(635 nm, alta profundidade de penetra-
ção). Isto resulta numa ativação camada 
por camada do PpIX acumulado.

Ao usar LEDs para a lâmpada PDT de 
luz natural, é essencial usar luz com 
comprimento de onda de 420 nm (veja 
o gráfico à direita). Os LEDs de luz 
branca utilizados para iluminação de 
ambientes não são adequados porque, 
devido à sua tecnologia, só passam a 
emitir luz no comprimento de onda de 
aproximadamente 450 nm.

56 www.filsat.pt



Dermatologia

Dioptria de ótica personalizável
É possível selecionar armações de 3 cores
Adapta-se à lanterna frontal ZUMAX

Design de ângulo de prisma de 48º
Adotando um design de grupo de ótica 
de prisma e um sistema ótico inovador, o 
diâmetro do campo de visão é muito maior 
do que o das lupas cirúrgicas tradicionais

Design de linha de visão paralela para 
minimizar a fadiga ocular e melhorar a 
eficiência do trabalho

Salvaguarda a saúde no trabalho
Através do design ótico do prisma, a luz 
deflectível ajuda a aumentar a visão de 
trabalho com ergonomia

Ótimo ajuste à funcionalidade
Ajusta continuamente a distância de trabalho
Permite ajustar facilmente o ponto ocular, a 
distância pupilar e a distância de trabalho.
Mudança rápida entre a visão normal e a 
visão alargada sem se inclinar

Características
Aumento ótico: 3.0x, 4.0x, 5.0x
Peso: 91g, 94g, 96g
Distância de trabalho (ajustável): 400-
550mm
Lupas Cirúrgicas DFK

com visão paralela
Lupas tradicionais 
com visão angular

Lupas DFK
0º

4,5Kg

Sem lupas
45º

22Kg

Outras Lupas
30º

18Kg

Ajuste da distância 

de trabalho

Ajuste do ponto ocular

Ajuste da distância 
pupilar (PD)

Lupas Cirúrgicas DFK
PARA ALÉM DA VISÃO
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Candeeiros Dr. Mach
CANDEEIROS CONCEBIDO PARA APLICAÇÕES MÉDICAS

A Dr. Mach é uma empresa 
alemã com mais de 75 anos, 
dedicada exclusivamente ao 
desenvolvimento e fabrico de 
sistemas de iluminação cirúrgica.

Conta com um portfólio bastante vasto 
de modelos: dos modelos mais simples 
de candeeiros de observação até aos 
mais evoluídos e tecnológicos can-
deeiros cirúrgicos, que permitem aos 
profissionais de saúde um ambiente de 
trabalho ótimo e confortável.

TÊM UMA TECNOLOGIA LED 
QUE PERMITE QUE O CALOR 
SEJA QUASE INEXISTENTE NA 
ÁREA DA CABEÇA DO MÉDICO E 
NO CAMPO DA FERIDA.

A vida útil de pelo menos 60.000 horas 
de funcionamento reduz significativa-
mente o custo de substituição em rela-
ção às lâmpadas de halogéneo anterior-
mente utilizadas

CONTROLO ELETRÓNICO DA 
VARIAÇÃO LUZ

Permitem ao médico/cirurgião reconhecer clara-
mente as mais pequenas nuances nos tecidos

CÚPULAS  FACILMENTE 
HIGIENIZÁVEIS 

Movimentos de extensão, flexão e rotação para 
ambos os lados do foco luminoso 

LED 115
60.000 Lux - Candeiro de foco
Intensidade de luz:: 60.000 lux a 0,5 m 
Índice reprodução de cor a 4300 K: 97 Ra 
Temperatura de cor: 4000 Kelvin 
Número de LED’s: 7
Consumo total de energia: 7 W
Distância de trabalho: 35-80 cm
Diâmetro da cúpula: Ø 22 cm 
Campo de luz: Ø 11cm

LED 120
40.000 lux - Candeiro de exame 
Intensidade de luz: 40.000 lux a 1 m 
Índice reprodução de cor a 4300 K: 95 Ra 
Temperatura de cor: 4500 Kelvin 
Número de LED’s: 12 
Consumo total de energia: 18 W
Distância de trabalho: 70-140 cm
Diâmetro da cúpula: Ø 29 cm 

Campo de luz: Ø 15cm

Ihr Können im  
besten Licht.
Untersuchungsleuchten  
von Dr. Mach
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LED 130PLUS
100.000 lux  - Candeiro de exame 
Intensidade de luz: 100.000 lux a 1 m 
Índice reprodução de cor a 4300 K: 96 Ra 
Temperatura de cor: 4500 Kelvin 
Número de LED’s: 19
Consumo total de energia: 16 W
Distância de trabalho: 70-140 cm
Diâmetro da cúpula: Ø 33 cm 
Campo de luz: Ø 12cm

6

1 4

3  Mach LED 120
Modelo de haste

1  Mach LED 130
Suporte de 5 pés

2  Mach LED 130
Modelo de teto

4  Mach LED 120
Suporte de 4 pés

5  Mach LED 115
Modelo de calha

6  Mach LED 115
Suporte de 5 pés

Estes candeeiros de exame 
oferecem várias opções de 
combinação e instalação. 

Estão disponíveis diferentes 
sistemas de montagem e de 
braços de suporte; eis alguns 
exemplos das possibilidades.

2

3

5 6
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Leica DM750
ENSINO DE CIÊNCIAS PARA UMA NOVA GERAÇÃO

O Leica DM750 foi projetado 
especificamente para as 
necessidades versáteis de 
cursos avançados de Ciências 
Biológicas e para formação 
profissional, como escolas 
médicas, veterinárias e dentárias.

Versátil: Condensador padrão para amplia-
ções de 4× – 100×; Condensador de torre de 
fase para campo claro e contraste de fase; 
Condensador flip top para baixas ampliações; 
O Leica DM750 está disponível com porta-ob-
jetivas de 4 ou 5 posições
Resistente ao desgaste: O acabamento espe-
cial da fase oferece proteção adicional contra 
danos por fricção
Economia de energia: O desligamento 
temporizado economiza energia desligando 
automaticamente a iluminação após 2 horas 
sem uso
Foco, contraste e iluminação A+: Botões de 
foco ponderados fornecem inércia e capaci-
dade de foco extremamente precisa; Diafrag-
ma de campo Koehler disponível como opção 
para iluminação e contraste ideais
Visualização partilhada facilitada: Vários 
tubos de visualização proporcionam rotação 
livre enquanto são fixados com segurança ao 
suporte; Tubos de visualização padrão com 
parafusos de trava da ocular que evitam a 
perda das oculares
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MULTILINE NEXT AC+
CADEIRA CIRÚRGICA MÓVEL COM ENCOSTO CURTO E MAIOR ESTABILIDADE NAS COSTAS 
PARA UM POSICIONAMENTO ESTÁVEL E CONFORTÁVEL DO PACIENTE

Pode ser usada de forma 
flexível para procedimentos 
minimamente invasivos em 
cirurgia plástica e dermatológica, 
cirurgia maxilofacial, 
otorrinolaringologia, 
oftalmologia, bem como muitas 
outras disciplinas especializadas.

Sistema de apoio de cabeça GREINER totalmente 
desenvolvido: Encosto de cabeça ergo com arti-
culação dupla Vario para cirurgia com uma mão, 
acoplamento rápido Quick Assist para apoios de 
cabeça intercambiáveis, bem como almofadas 
elásticas individuais, completas e meia calota, 
cada uma com equipamento Quick Assist

Equipado com 4 motores, barra standard em aço 
inoxidável na parte superior, apoio de cabeça ergo 
com articulação dupla Vario e sistema de bloqueio 
centralizado das rodas giratórias duplas

Ajuste eletromotriz das seções do encosto, assen-
to e pernas, bem como elevação de altura, pedal 
de emergência para posição Trendelenburg

SISTEMA DE ENCOSTO DE CABEÇA 
GREINER COMPLETAMENTE 
DESENVOLVIDO
Encostos de cabeça inteligentes e rapida-
mente substituíveis. Encosto de cabeça 
Ergo com articulação dupla Vario para ci-
rurgia com uma mão, engate rápido Quick 
Assist para encostos de cabeça intercam-
biáveis, bem como almofadas individuais 
stretch, full e half-calotte, cada uma com 
equipamento Quick Assist.

Comprimento posição da cadeira (espaço no chão): 107 cm
Comprimento posição deitada: 200 cm
Largura: 77 cm
Comprimento da superfície deitada: 200 cm
Largura da superfície de apoio: 60 cm
Espessura do enchimento superfície deitada: 9 cm
Comprimento do apoio de braço: 73 cm
Largura dos apoios de braços: 7 cm
Altura de entrada: 58 cm
Ajuste de altura: 32 cm (58-90 cm)
Diâmetro dos rodízios: 12,5 cm
Inclinação do encosto: -5° a 78°
Inclinação da parte do assento: 0 a 22°
Inclinação do apoio para os pés: 0 a 90°
Tensão: 100-240v/ 50-60Hz
Peso do sofá: 128 kg
Máx. peso do paciente: 220 kg
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Mesas Cirúrgicas OPT

OPT SurgiSystems é uma marca italiana e 
fabricante de mesas operatórias e acessó-
rios de elevada qualidade. As instalações 
– fábrica e sede – da OPT estão localiza-
das em Calliano (Trento), Itália.
Durante quase 100 anos, a OPT tem-se 
dedicado na melhoria das suas me-
sas operatórias e acessórios, de forma 
a apoiar os cirurgiões tornando o ato 
cirúrgico mais simples, menos invasivo e 
mais seguro para os pacientes. Esta longa 
história de experiência combinada com 

a tecnologia disponível atualmente, tem 
dado à OPT o privilégio de ser um líder 
mundial neste setor, com instalações em 
todo o mundo.

To ensure an optimal exposure of the surgical site, VITA offers the opportunity to 
reach various surgical positions with respect to the safety and comfort of both patient 
and user.

VITA has all electro-hydraulic movements completely independent one from one 
another.

Technical Specifications:

• Height variation (without cushions): 575-1.075 mm 

• Trendelenburg / Reverse Trendelenburg: ± 30°

• Bilateral tilt: ± 25°

• Lower back section: + 80°/- 40°

• Upper back section: + 60°/- 90°
 (with tiltable section)

• Head section adjustment (removable): + 53°/- 53° (tiltable without 
 adjustment at -90°)

• Leg section: + 50°/- 90° 

• Leg section (Code 9930061): + 90°/- 90°

• Leg section spread: 180°

• Longitudinal shift: 350 mm 

• Flex - only one button for two movements (back section / Reverse Trendelenburg)

• Reflex - only one button for two movements (Trendelenburg / back section)

• Self levelling - zero automatic position with realignment of all movements

VITA movements are extremely silent in order not to distract surgeons and OR staff 
during the intervention. Moreover, the movements are extremely fluid and thus in-
creasing the patient’s comfort and safety.

PERFORMANCES

Noise reduction and
fluidity in movement

Extreme positions with simplicity

12

13
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Mesa Vita
A mesa cirúrgica VITA, com tecnologia 
electro-hidráulica, foi desenvolvida para 
cumprir com os exigentes requisitos tanto 
de blocos operatórios especializados 
como multidisciplinares, abrangendo to-
das as especialidades cirúrgicas, incluindo 
Dermatologia, Cirurgia Geral, Ortopedia, 
Oftalmologia, Ginecologia, Urologia, 
Vascular, Plástica, Pediatria, ORL, OFT 
(possibilita o posicionamento da cadeira 
de oftalmologia).

Esta é uma mesa móvel construída em material 
leve, movida pelas 4 rodas, permitindo movimen-
tar a mesa e o paciente de uma forma precisa, fácil 
e rápida.

Tampo de conceção modular

Tabuleiro reversível com as interfaces de ligação 
costas/pernas iguais, permitindo inverter a posi-
ção do paciente. Pela modularidade do tampo, é 
possível configurar a mesa na orientação inversa 
do tampo 

Sistema de segurança anticolisão de última geração

Comando integrado na base Comando wireless

Dados Técnicos:
Capacidade de carga: 454 Kg
Capacidade de carga dinâmica: 250 Kg
Movimentos Elétricos
Ajuste de Altura: 575 - 1.075 mm
Deslocamento longitudinal motorizado: 350 mm
Trendelenburg | Anti- Trendelenburg: ± 30º 
Angulação lateral: ± 25º 
Função de “flex” “reflex”
Auto-nivelamento - zero automático

Maneuverability

Stability

Electrical 5th wheel

Precision in movement

The operating table VITA has a simple and practical maneuverability and is complete-
ly safe thanks to 4 swiveling casters. They allow an easy control of the table even in 
narrow spaces. The casters have a special cover that protects from accidental im-
pacts and infiltration. A 5th mechanical wheel (optional) ensures smooth and easy 
move of the table.

VITA allows to block/unblock the wheels by pressing dedicated buttons on the re-
mote control.

A pin system (one for each wheel), through an electro-hydraulic system, blocks the 
table in a safe and stable way for every surgical position.

Moreover, thanks to the VITA Safety System, during the procedure, the table remains 
blocked on the pins in a safe position and this allows finishing the procedure inde-
pendently from the status of the hydraulic system.

The operating table VITA can be supplied with a 5th electrical and retractable wheel. 
It allows the user to move comfortably and safely the table in case of long transfers or 
even in case of bariatric patients’ transportation. This motorized wheel can be acti-
vated by wired remote control.

MOBILITY

9
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The tradition of innovation

The base and the column casing are made of stainless steel and noble materials of 
the highest quality. The stainless steel is treated with electro-polished procedure 
that ensures a longer life of the material and a safe table cleaning. After the elec-
tro-polishing procedure, the surface is smooth, shiny and more resistant to scratches 
and bacterial agents. VITA does not have any painted or plastic parts.

VITA table top is completely radiolucent on its entire length, anterior-back direction 
and without any shadow zones. 

Thanks to the longitudinal shift of the table top (350 mm) a rational and easy use 
of the C-Arm and the realization of radiographies are available on all its length. The 
longitudinal shift is greater than the column length so there is no need to move the 
patient. Wide range of carbon fibre sections applied on the central module allow for 
a 360° radiolucency.

Constructive features

Radiolucency

CONSTRUCTIVE
TECHNOLOGY

18

Total control of the table in one hand

All electrical movements of the operating table VITA (including self-levelling) can be 
controlled by wireless or wired remote controls. Thanks to a wide LCD touch screen 
display, users always have a clear control of the table status and functions.

The bidirectional communication of the remote with the column allows the display to 
obtain quickly various information and to activate all functions of the table.

The main features of the wireless and wired remote controls with LCD display are: 

• Combined buttons of some movements that can be recognized even by touch

• Saving of 32 customized surgical positions that can be recalled anytime

• Setting and selection of safety protocols for bariatric surgery

• Visualisation of all electrohydraulic movements and movement degrees

• Indications/setting of the table top reverse

• Visualization of the charging status of both remote control and table batteries

• Information on operating table status and warning through descriptive message 
alarms

• Information on the operating table use

• Setting of customized parameters of the operating table

The remote controls have intuitive graphic symbols in order to make their use imme-
diate and extremely simple even for less experienced users. Each button is backlit and 
therefore the remote control can be used even with soft lights.

Wired and wireless remote
controls with display

CONTROL
SYSTEMS

10

All the VITA cushions are soft, radiolucent, antistatic, anti-decubitus and easy to remove. 

VITA table top and all its sections have two types of cushions, which can be ordered 
depending on the surgical needs:

• Moulded cushions
• Memory foam visco-elastic cushions 

The moulded cushions with a thickness of 60/70 mm have a specific ergonomic 
design. They have no seams or joins to allow the ingress of fluid and are easy to clean 
thereby reducing the chances of cross infection. 

The cushions are thicker in the center of each section for a better comfort of the patient.

Memory foam visco-elastic cushions with a thickness of 80/90 mm are designed 
to reduce decubitus problems and to give maximum comfort to patients. These cush-
ions are suitable for long lasting interventions and reduce pressure sores. 

Both types of cushions are latex free. 

All the VITA sections have an easy cushion attachment system. Both moulded and 
visco-elastic cushions are interchangeable. Therefore, the OR staff can choose which 
type of cushion to use according to the needs of the surgical procedures.

This cushion attachment system simplifies the cleaning process and allows a fast 
preparation of the table to the next intervention. 

CUSHIONS The comfortable choice

Moulded cushions

Memory foam
visco-elastic cushions

Cushion attachment system

15
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Lemi 4
A CAMA QUE, HÁ MAIS DE 30 ANOS, MUDOU A INDÚSTRIA DA BELEZA 

O Lemi 4 está equipado com uma eletrónica 
silenciosa e de alto desempenho e um práti-
co controlo por comando móvel standard.

Ampla personalização do colchão

■Controlo manual por comando com 1 função 
de MEMÓRIA
■Função AUT: retorno automático à posição 
original (cadeira)
■Função SYNCHRO: movimento sincronizado 
do encosto/apoio das pernas (SOMENTE pelo 
controlo manual)
Cobertura livre de “Azo”, antibacteriana e 
antifúngica
■ A versão padrão inclui: 4 motores elétricos (al-
tura, encosto, perna, ajuste de trendelenburg), 
controle manual e colchão plano
■ Invólucro ABS totalmente fechado
■ Peso: 66 kg |   Dimensões: 190 × 62 × 63/90 cm

Maxi 
CADEIRA SOFISTICADA E DE ALTO CONFORTO EQUIPADA COM 3 MOTORES QUE 
CONTROLAM ALTURA, ENCOSTO E ASSENTO DE INCLINAÇÃO 

Apoio para os pés ajustável por elevador a gás.  
Apoios de braços e de cabeça ajustáveis. 
Também disponível em 4 motores 
(2235D.4.A26) para controlar o movimento do 
apoio de pernas. 
Os painéis de botões integrados no encosto, 
o apoio de pernas e o assento permitem um 
controlo completo.
Esta versão inclui a função RESET para trazer 
a cadeira de volta à posição zero. Estofamento 
em PU branco de alta qualidade que
facilita a limpeza.

Tamanho sem apoio de braço: 190x61x57/108 cm
Tamanho com apoio de braço: 190x89x57/108 cm
Peso: 88 Kg
Estofamento: PU
Motores: 3
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Promotal MIDMARK B23 
AUTOCLAVE CLASSE B DE 23 LITROS

A Midmark e a Promotal 
oferecem-lhe a solução ideal 
para cada fase da esterilização 
dos seus instrumentos.

O interior do autoclave Midmark Classe 
B apresenta uma tecnologia simples e 
fiável que o torna o aliado ideal para a 
esterilização de instrumentos num am-
biente de cuidados de saúde exigente.

Fechamento automático da porta
Rastreabilidade de dados e impressora 
integrada
Impressão automática do ciclo de este-
rilização
Ciclos de teste Bowie e Dick, Helix e 
Vacuum
Ciclo de esterilização pré-programado
Enchimento/esvaziamento de água por 
bomba automática
Possível conexão de um desmineraliza-
dor ou unidade de osmose
Suporte de bandeja reversível

CONFORMIDADE
> Autoclaves de classe B Diretivas:
> 93/42/CE dispositivos médicos
> 97/23/CE equipamentos sob pressão
> 2002/96/CE Resíduos de equipamen-
tos eléctricos e electrónicos (REEE)
> EN13060 pequenos esterilizadores a 
vapor
> IEC61010-1 Requisitos de segurança 
para equipamento elétrico de medição, 
controlo e utilização laboratorial, requisi-
tos gerais
> CEIEN61010-2-040 Requisitos de se-
gurança para esterilizadores
> CEIEN61326-1 Compatibilidade elec-
tromagnética

B23

CONFORMITÉ
> Autoclaves de classe B

Directives :
> Dispositifs médicaux 93/42/CE
> Récipients sous pression 97/23/CE 
> Gestion des déchets d’équipements électriques 

et électroniques 2002/96/CE
> Petits stérilisateurs à la vapeur EN 13060
> Règles de sécurité pour appareils électriques de mesurage,

de régulation et de laboratoire CEI 61010-1
> Règles de sécurité pour stérilisateurs CEI EN 61010-2-040
> Compatibilité électromagnétique CEI EN 61326

CONFORT
> Fermeture de porte automatique
> A�chage programmable dans votre langue
> Cycles de stérilisation préprogrammé
> Remplissage/vidange en eau par pompe automatique
> Impression automatique du cycle de stérilisation
> Technologie QuikSteam qui vous permet d’économiser

jusqu’à 20% de temps, d’eau et d’énergie

ADAPTABILITÉ
> Mode Start Delay pour un départ di�éré jusqu’à 24h
> Raccordement possible d’un déminéralisateur ou osmoseur
> Porte plateaux réversibles (utilisation de plateaux ou cassettes)

FIABILITÉ
> Conductimètre intégré pour mesurer la qualité de l’eau

et assurer l’e�cacité du cycle
> Osmoseur intégré ROSI purifiant l’eau (selon modèles)
> Traçabilité des données et imprimante intégrée
> Cycles test Bowie & Dick, Helix et test de vide

COMPLIANCE
> Class B autoclaves

Directives:
> 93/42/EC medical devices
> 97/23/EC pressure equipment
> 2002/96/CE Waste Electrical and Electronic equipment (WEEE) 
> EN 13060 small steam sterilizers
> IEC 61010-1 Safety requirements for electrical equipment for 

measurement, control and laboratory use, general requirements
> CEI EN 61010-2-040 Safety requirements for sterilizers
> CEI EN 61326-1 electromagnetic compatibility

COMFORT
> Automatic door closing
> Display programmable in your language
> Pre-programmed sterilization cycles
> Water filling/emptying by automatic pump
> Sterilization cycle automatic printing
> QuikSteam Technology which saves you time, water and energy 

by up to 20%

ADAPTABILITY
> Start Delay mode to delay start by 24 h
> Can be connected to a demineralizer or reverse osmosis system
> Reversible tray holder (trays or cassettes)

RELIABILITY
> Built-in conductivity meter to measure the quality of the water 

and ensure the e�ectiveness of the cycle
> Built-in ROSI reverse osmosis purifying water (depending on model)
> Data traceability and integrated printer
> Bowie & Dick, Helix and vacuum check test cycles

Cuve 23 litres
23 litres chamber
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Instrumentos Cirúrgicos
BISTURIS

TESOURAS Cirurgia Plástica

Surgery PlaStiSche chirurgie - Plastic surgery
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Manches de bistouri
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Lames de bistouris
Hojas de bisturí
Lame per bisturi

Skalpellklingen
Scalpel	blades

Die	abgebildeten	Klingen	sind	steril
The	blades	on	this	page	are	sterile

Les lames de cette page sont stériles
los hojas de este pagina son esteriles
Le lame illustrate sono sterili

passend	für	Griffe:	tk	7110-03,	tk	7111-03,	tk	7110-07,	tk	7110-71,	tk	7112-03,	tk	7113-03,	tk	7115-03,	tk	7116-03		
for	handles:	tk	7110-03,	tk	7111-03,	tk	7110-07,	tk	7110-71,	tk	7112-03,	tk7113-03,	tk	7115-03,	tk	7116-03		

pour manches: tk 7110-03, tk 7111-03, tk 7110-07, tk 7110-71, tk 7112-03, tk7113-03, tk 7115-03, tk 7116-03 
para mangos: tk  7110-03, tk 7111-03, tk 7110-07, tk 7110-71, tk 7112-03, tk7113-03, tk 7115-03, tk 7116-03 
per manici: tk 7110-03, tk 7111-03, tk 7110-07, tk 7110-71, tk 7112-03, tk7113-03, tk 7115-03, tk 7116-03
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Fig. 10 Fig. 11 Fig. 12 Fig. 12d Fig. 15 Fig. 15c

tk 7210-10T tk 7210-11T tk 7210-12T tk 7210-12DT tk 7210-15T tk 7210-15CT

	 doppelschneidend
	 double	cutting	edge

 double tranchante
 corta doble
 a doppio taglio

Fig. 18 Fig. 20 Fig. 21 Fig. 22 Fig. 23 Fig. 24

tk 7210-18T tk 7210-20T tk 7210-21T tk 7210-22T tk 7210-23T tk 7210-24T

passend	für	Griffe:	tk	7100-04,	tk	7101-04,	tk	7102-04,	tk	7105-08
for	handles:	tk	7100-04,	tk	7101-04,	tk	7102-04,	tk	7105-08
pour manches: tk 7100-04, tk 7101-04, tk 7102-04, tk 7105-08
para mangos: tk 7100-04, tk 7101-04, tk 7102-04, tk 7105-08
per manici: tk 7100-04, tk 7101-04, tk 7102-04, tk 7105-08
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Packung	mit	100	Stück
Package	of	100	pieces

Paquet de 100 pièces
Paquetes de 100 piezas
Confezione da 100 pezzi
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TEKNO-MEDICAL Optik-Chirurgie GmbH

Sattlerstrasse 11 · 78532 Tuttlingen, Germany
Telefon +49 (74 61) 17 01–0 · Fax +49 (74 61) 17 01–50
mail@tekno-medical.com · www.tekno-medical.com
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Chirurgie plastique
Cirugia plástica
Chirurgia plastica

Plastische Chirurgie
Plastic surgery

S U R G E R Y
P L A STIC  S U R G E RY

caixa de 100 unida-
des

Standart Cut
Tesoura de alta 
qualidade com 
afiação padrão

Super Cut
Bordos de 
osteotomia e micro-
serrilha. Dissecção 
precisa e corte com 
trauma mínimo.

TC Cut
Arestas de corte 
soldadas de 
carboneto de 
tungsténio.
Capacidade de corte 
de longa duração.

TC Super Cut
Arestas de corte 
soldadas de 
carboneto de 
tungsténio, arestas de 
osteotomia e micro-
serrilha. Capacidade 
de corte de longa 
duração, dissecção 
precisa e corte com 
trauma mínimo.

Ceramic Super Cut
Arestas de corte em 
carboneto de tungs-
ténio soldado com 
arestas osteotómicas 
e micro-serrilha, reves-
timento em cerâmica 
preta. Capacidade de 
corte de longa dura-
ção devido à elevada 
dureza da superfície 
do revestimento, su-
perfície anti-brilho, me-
lhor visão, dissecção 
precisa e corte com 
trauma mínimo

66 www.filsat.pt



whole body  
imaging system

®
advanced total body 
skin surveillance



A Filsat é uma empresa que comercializa 
equipamentos médicos, científicos e 
industriais, reconhecidos no mercado 
internacional, garantindo a sua 
instalação, a formação de utilizadores e 
a posterior assistência técnica.

Fundada em setembro de 2003, a sua 
atividade abrange o continente e as regiões 
autónomas (Madeira e Açores), o mercado 
espanhol e os Países Africanos de Língua 
Oficial Portuguesa.

Desde o início da sua atividade tem 
vindo a trabalhar em prol dos seus 
clientes através do fornecimento de 
equipamentos reconhecidos no mercado.

PRINCIPAIS ÁREAS DE NEGÓCIO

Porto
Rua General Humberto Delgado nº 99

4425-653 Pedrouços (Maia)

Lisboa
Rua Sidónio Muralha nº 7B

2635-477 Vale Mourão (Sintra)

Investigação Medicina Indústria

14

VISÃO GERAL DO SISTEMA E 
ESPECIFICAÇÕES

Módulo de zoom

Estativa de 
 inclinação

Conexões:
•  Liga / Desliga
•  Fonte de alimentação
•  USB 3.0
•  Comutador manual /

pedal
•  Iluminação por refletor

Anel de zoom

Objetiva e 
Iluminação

Mesa XY

Mecanismo de 
foco grosso / fino
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DIMENSÕES

Dimensões em mm

comfortable control  
and ergonomicS

Capture images with comfort 
Leica Microsystems’ adaptable, ergonomic tubes can be adjusted perfectly to your seated 
height and posture. The adaptable stage for right or left handed people makes simultaneous 
focus and movement control easy and promotes a relaxed body position – even after hours of 
work at the microscope.
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